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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10. roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.



OWOCOWA EKIPA

(1) Tryby: RGB /OFF/ $wiatto
biate

(2) Wskaznik tadowania

(3) USB-C - port tadowania —

tadowanie

E Produkt posiada wbudowany akumu-

lator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowa-
nia produktu. Wskaznik tadowania (2)
zapala sie podczas tadowania i gasnie

(lj%g?bljeSIB-C po petnym natadowaniu.

(w zestawie) e
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(1) Tryby 0000

OFF - Wyfaczanie A~ OFF i
Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem. Ustaw suwak w pozycji
OFF, jesli chcesz wytgczy¢ swiatto. Przesun w prawo lub w lewo, jesli chcesz

N
N/

je wigczy¢.

je whaczy o000
0000

Tryb Swiatta biatego A OF

Przesun suwak maksymalnie w prawo - nad ikone storica, jesli chcesz wigczyé
Swiatto biate. Puknij lampke by zmienié¢ jasnos¢ (3 poziomy).

0o0o0O
0000

Tryb RGB

A, OFF i
Przesun suwak maksymalnie w lewo - nad ikone teczy, jesli chcesz wtaczy¢
Swiatto kolorowe. Puknij lampke by zmieni¢ kolor.




Parametry produktu

Nazwa produktu: OWOCOWA EKIPA LAMPKI NOCNE LED RGB
Symbol: MW61495

Kolor produktu: WIELOKOLOROWY (Baktazan - fioletowy,
Ananas - 26tty, Gruszka - zielony)

Napiecie znamionowe: DC5V

Moc: 1W

Barwa swiatfa: 3000K + RGB

Pojemnos¢ akumulatora: Lithium-ionBattery, IMR14500-
500mAh, 3.7v, 1.85Wh

Czas tadowania: 3h

Czas pracy: 3-11h

Waga: 294g (Baktazan: 94g, Ananas: 99g, Gruszka: 101g)
Materiat: ABS+HIP+Silikon

Wymiary: Baktazan: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm,
Gruszka: 76x97x99mm



® Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem
matych dzieci.

o Produkt przeznaczony jest wylgcznie do dekoracji. Nie
nadaje sie do dtugotrwatego oswietlania pomieszczen.
® Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawiac ani
nie modyfikowa¢ produktu we wtasnym zakresie.
o Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.
® Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.
o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po diuzszym czasie
nieuzywania.
® Do fadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej
1A. Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.
® Nie zaleca sie jednoczesnego fadowania i uzywania lampki, poniewaz moze
to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.
o Nie zwijac ciasno przewodu zasilajgcego. Nie uzywac, jesli przewod
lub izolacja s uszkodzone. Nie przecinac, nie przedtuzac ani nie skraca¢
przewodu.
® Ryzyko uduszenia — trzymaj przewdd poza zasiegiem dzieci. Nie
pozostawiaj zwisajacego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego
dziecko moze siggnac lub sie w niego zaplatac.
® Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wiekszym niz 6°.
® Nie uzywaj produktu w poblizu Zrédet ciepta ani w sSrodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.
® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurza¢.
o Nie zakrywac lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania.
® Nie upuszczac ani nie narazac produktu na silne wstrzasy i nacisk.
o Czysci¢ wytagcznie sucha lub lekko wilgotng miekka Sciereczka. Nie
stosowac detergentow ani ostrych srodkéw czyszczacych.
o W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowac lampke i przechowywaé w
suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego.

® Przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat
° domowych.
® Produkt imituje jedzenie. Nie nadaje sie do spozycia. Nie jes¢!



[EN] FRUIT TEAM

(1) Modes: RGB /OFF/ white light, (2) Charging indicator, (3) USB-C - charging port
CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a com-
puter USB port to charge the product. The charging indicator (2) lights up during
charging and turns off when fully charged. (4) USB - USB-C cable (included)
FUNCTIONS: (1) MODES.

OFF — POWER OFF. Fully charge the product before first use. Set the switch to the
OFF position to turn off the light. Slide it to the right or left to turn it on.

WHITE LIGHT MODE. Slide the switch all the way to the right - over the sun icon, to
turn on the white light. Tap the lamp to change brightness (3 levels).

RGB MODE. Slide the switch all the way to the left - over the rainbow icon, to
turn on the colored light. Tap the lamp to change the color.

PRODUCT PARAMETERS

Product name: FRUIT TEAM LED NIGHT LIGHTS RGB

Item number: MW61495

Product color: MULTICOLOR (Eggplant - purple, Pineapple - yellow, Pear - green)
Rated voltage: DC5V

Power: 1IW

Light color: 3000K + RGB

Battery capacity: Lithium-ion Battery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Charging time: 3h

Working time: 3-11h

Weight: 294g (Eggplant: 94g, Pineapple: 99g, Pear: 101g)

Material: ABS+HIP+Silicone

Dimensions: Eggplant: 76x97x99mm, Pineapple: 82x99x102mm, Pear: 76x97x99mm
WARNING!

® The product is not a toy — keep out of reach of small children.

F 'rl']hp product is intended for decoration only. Not suitable for long-term room
ighting.

ogThe ;g)roduct contains a built-in battery. Do not open, repair, or modify the
product yourself.

® The light source in the product is non-replaceable.

® Do not leave the device switched on without supervision.

o Fully charge the groduct before first use or after a long period of non-use.

® Use only a USB charger with a current of at least 1A for charging. Do not use a
damaged cable or charger.

e |t is not recommended to charge and use the lamp simultaneously, as this
may negatively affect the battery life.

® Do not tightly wind the power cord. Do not use if the cord or insula-

tion is damaged. Do not cut, extend, or shorten the cord.

® Risk of strangulation — keep the cord out of reach of children. Do not



leave the cord hanging or lying loosely within reach of a child or where a child
ma\(] become entan%Ie .

® The product should not be placed at an angle greater than 6°.

® Do not use the product near heat sources or in environments with high
temperature or high humidity.

® Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.

® Do not cover the lamp during operation — risk of overheating.

® Do not drop or expose the product to strong impacts or pressure.

o Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or
harsh cleanin§ agents.

e If not used for a long period, charge the lamp and store it in a dry, cool place,
away from direct sunlight.

® Keep out of reach of children and pets.

o The product imitates food. Not suitable for consumption. Do not eat!

[DE] FRUCHTIGE TRUPPE
(1) Modi: RGB /AUS/ WeiRes Licht, (2) Ladeanzeige, (3) USB-C - Ladeanschluss
LADEN: Das Produkt verfiigt Giber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie
ein Ladegerat mit DC5V 1A oder den USB-Anschluss eines Computers, um das
Produkt aufzuladen. Die Ladeanzeige (2) leuchtet wéhrend des Ladevorgangs
und erlischt, wenn der Akku vollstandig geladen ist. (4) USB-zu-USB-C-Kabel (im
Lieferumfang enthalten)
FUNKTIONEN: (1) MODI.
AUS — AUSSCHALTEN. Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollstandig
auf. Stellen Sie den Schalter auf AUS, wenn Sie das Licht ausschalten méchten.
Schieben Sie ihn nach rechts oder links, wenn Sie das Licht einschalten mochten.
MODUS WEISSES LICHT. Schieben Sie den Schalter ganz nach rechts — tiber das
Sonnensymbol, wenn Sie weiles Licht einschalten mdchten. Tippen Sie auf die
Lampe, um die Helligkeit zu andern (3 Stufen).
RGB-MODUS. Schieben Sie den Schalter ganz nach links — Giber das Regensymbol,
wenn Sie farbiges Licht einschalten mdchten. Tippen Sie auf die Lampe, um die
Farbe zu dndern.
PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
Produktname: FRUCHTIGE TRUPPE LED-RGB-NACHTLICHTER
Modell: MW61495
Produktfarbe: MEHRFARBIG (Aubergine — Lila, Ananas — Gelb, Birne — Griin)
Nennspannung: DC5V
Leistung: 1W
Lichtfarbe: 3000K + RGB
Akkukapazitat: Lithium-lonen-Akku, IMR14500-500mAh, 3,7V, 1,85Wh
Ladezeit: 3h
Betriebsdauer: 3-11h
Gewicht: 294g (Aubergine: 94g, Ananas: 99g, Birne: 101g)



Material: ABS+HIP+Silikon

Abmessungen: Aubergine: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Birne:
76x97x99mm

ACHTUNG!

® Das Produkt ist kein Spielzeug — auRerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern aufbewahren.

® Das Produkt ist ausschlieBlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fiir die
dauerhafte Beleuchtung von Raumen geeignet.

o Das Produkt verfligt tiber einen eingebauten Akku. Das Produkt nicht 6ffnen,
nicht reparieren und nicht eigenmachtig verandern.

@ Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

® Das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen.

e Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach langerer Nicht-
benutzung vollstandig auf.

® Verwenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstérke von
mindestens 1A. Kein beschédigtes Kabel oder Ladegerat verwenden.

® Es wird nicht empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu benutzen, da
dies die Lebensdauer der Batterie beeintrachtigen kann.

@ Das Netzkabel nicht straff aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel oder
die Isolierung beschadigt sind. Kabel nicht durchtrennen, verlangern oder kiirzen.
e Strangulationsgefahr — halten Sie das Kabel auRerhalb der Reichweite von
Kindern. Lassen Sie kein herabhdngendes oder lose liegendes Kabel an Orten,
die Kinder erreichen oder in die sie sich verheddern kénnen.

® Das Produkt darf nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.
o Verwenden Sie das Produkt nicht in der Ndhe von Wéarmequellen oder in
einer Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit.

e Halten Sie das Produkt fern von Wasser und anderen Flussigkeiten. Nicht
eintauchen. R

® Die Lampe wahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr.

® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken StéRen oder Druck aussetzen.
o Nur mit einem trockenen oder leicht feuchten weichen Tuch reinigen. Keine
Reinigungsmittel oder scharfen Reinigungsmittel verwenden.

® Bei langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren.

® AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

® Das Produkt imitiert Essen. Nicht zum Verzehr geeignet. Nicht essen!

[FR] EQUIPE FRUITEE

(1) Modes : RGB /OFF/ lumiére blanche, (2) Indicateur de charge, (3)
USB-C - port de charge

CHARGE : Le produit posséde une batterie intégrée. Utilisez un chargeur



DC5V 1A ou un port USB d’ordinateur pour charger le produit. Lindicateur de
charge (2) s'allume pendant la charge et s’éteint une fois la charge compléte.
(4) Cable USB - USB-C (inclus)
FONCTIONS : (1) MODES.
OFF — ETEINDRE. Chargez complétement le produit avant la premiére utilisation.
Placez le curseur en position OFF pour éteindre la lumiére. Faites glisser vers la
droite ou la gauche pour l'allumer.
MODE LUMIERE BLANCHE. Faites glisser le curseur complétement vers la droite
—jusqu’a I'icone du soleil — pour activer la lumiére blanche. Touchez la lampe
pour changer la luminosité (3 niveaux).
MODE RGB. Faites glisser le curseur complétement vers la gauche — jusqu’a
I'icone arc-en-ciel — pour activer la lumiére colorée. Touchez la lampe pour
changer la couleur.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
Nom du produit :EQUIPE FRUITEE VEILLEUSES LED RGB
Référence : MW61495
Couleur du produit : MULTICOLORE (Aubergine - violet, Ananas - jaune, Poire - vert)
Tension nominale : DC5V
Puissance : 1W
Couleur de lumiére : 3000K + RGB
Capacité de la batterie : Batterie Lithium-ion, IMR14500-500mAh, 3.7V, 1.85Wh
Temps de charge : 3h
Autonomie : 3-11h
Poids : 294g (Aubergine : 94g, Ananas : 99g, Poire : 101g)
Matériau : ABS+HIP+Silicone
Dimensions : Aubergine : 76x97x99mm, Ananas : 82x99x102mm, Poire :
76x97x99mm
ATTENTION !
® Le produit nest pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes enfants.
® Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne convient pas a un
éclairage prolongé des piéces.
® Le produit possede une batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ni modifier le
produit soi-méme.
® La source lumineuse du produit nest pas remplagable.
® Ne pas laisser 'appareil allumé sans surveillance.
® Charger complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une
longue période d’inutilisation.
e Utiliser uniquement un char%eur USB d’une intensité d’au moins 1A pour le
chargement. Ne pas utiliser de cdble ou de chargeur endommaggé.
® || nest pas recommandé de charger et d'utiliser la lampe en méme temps,
car cela peut avoir un effet négatif sur la durée de vie de la batterie.



® Ne pas enrouler le cble d'alimentation trop serré. Ne pas utiliser si le cable ou
son isolation sont endommagés. Ne pas couper, rallonger ni raccourcir le cable.

® Risque d’étranglement — garder le cable hors de portée des enfants. Ne
laissez pas le cable pendre ou trainer dans un endroit ou un enfant pourrait
I'atteindre ou s’y emméler.

e Le produit ne doit pas étre placé sous un angle supérieur a 6°.

® Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou dans un envi-
ronnement a haute temperature ou forte humidité.

® Garder le produit a I'écart de I'eau et d’autres liquides. Ne pas immerger.

® Ne pas recouvrir la lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe.
® Ne pas laisser tomber le produit ni I'exposer a de fortes secousses ou pressions.
e Nettoyer uniguement avec un chiffon doux sec ou légérement humide. Ne
pas utiliser de détergents ni de produits de nettoyage abrasifs.

® En cas de non-utilisation prolongée, charger IaY ampe et la conserver dans un
endroit sec et frais, a 'abri de la lumiére directe du soleil.

e Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

® Le produit imite la nourriture. Non destiné a la consommation. Ne pas manger !

[ES] EQUIPO FRUTAL

(1) Modos: RGB /OFF/ luz blanca, (2) Indicador de carga, (3) USB-C - puerto de carga
CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utilice un cargador DC5V
1A o el puerto USB de un ordenador para cargar el producto. El indicador de
carga (2) se enciende durante la carga y se apaga cuando la carga estd comple-
ta. (4) Cable USB - USB-C (incluido)

FUNCIONES: (1) MODOS

OFF — APAGADO. Cargue completamente el producto antes del primer uso.
Coloque el interruptor en la posicion OFF si desea apagar la luz. Deslicelo hacia
la derecha o izquierda si desea encenderla.

MODO LUZ BLANCA. Deslice el interruptor completamente hacia la derecha -
sobre el icono del sol, si desea encender la luz blanca. Toque la ldmpara para
cambiar el brillo (3 niveles).

MODO RGB. Deslice el interruptor completamente hacia la izquierda - sobre el
icono del arco iris, si desea encender la luz de colores. Toque la lampara para
cambiar el color.

PARAMETROS DEL PRODUCTO 3

Nombre del producto: EQUIPO FRUTAL LAMPARAS NOCTURNAS LED RGB
Simbolo: MW61495

Color del producto: MULTICOLOR (Berenjena - violeta, Pifia - amarillo, Pera - verde)
Voltaje nominal: DC5V

Potencia: 1W
Color de la luz: 3000K + RGB
Capacidad de la bateria: Bateria de iones de litio, IMR14500-500mAh,



3.7v, 1.85Wh
Tiempo de carga: 3h
Tiempo de funcionamiento: 3-11h
Peso: 294g (Berenjena: 94g, Pifia: 99g, Pera: 101g)
Material: ABS+HIP+Silicona
Dimensiones: Berenjena: 76x97x99mm, Pifia: 82x99x102mm, Pera:
76x97x99mm
iATENCION!
® El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios
pequefios.
® El producto estd destinado Unicamente a la decoraciéon. No es adecuado para
iluminar habitaciones durante periodos prolongados.
® El producto tiene una bateria incorporada. No abrir, reparar ni modificar el
producto por cuenta propia.
o La fuente de luz del producto no es reemplazable.
® No dejar el dispositivo encendido sin supervision.
® Cargar completamente el producto antes del primer uso o después de un
periodo prolongado de inactividad.
® Para la carga, usar Unicamente un cargador USB con una corriente minima de
1A. No usar cables ni cargadores dafiados.
® No se recomienda cargar y usar la ldmpara al mismo tiempo, ya que puede
afectar negativamente la vida Gtil de la bateria.
® No enrollar el cable de alimentacién de manera apretada. No usar si el cable
o el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable.
® Riesgo de asfixia— mantener el cable fuera del alcance de los nifios. No dejar ca-
bles colgando o sueltos en lugares a los que los nifios puedan acceder o enredarse.
® E| producto no debe colocarse en un angulo superior a 6°.
® No usar el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con alta temper-
atura o humedad.
® Mantener el producto alejado del agua y otros liquidos. No sumergir.
© No cubrir la [ampara durante su funcionamiento — riesgo de sobrecalentamiento.
® No dejar caer ni someter el producto a golpes o presion fuertes.
® Limpiar Unicamente con un pafio suave seco o ligeramente himedo. No usar
detergentes ni limpiadores abrasivos.
® En caso de no usar el producto durante mucho tiempo, cargar la lamparay
guardarla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
® Guardar en un lugar fuera del alcance de nifios y mascotas.

® El producto imita comida. No apto para el consumo. iNo comer!

[IT] SQUADRA FRUTTATA
(1) Modalita: RGB /OFF/ luce bianca, (2) Indicatore di carica, (3) USB-C -



porta di ricarica

RICARICA: Il prodotto & dotato di batteria integrata. Utilizzare un caricatore
DC5V 1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto. Lindicatore di
carica (2) si accende durante la ricarica e si spegne quando la ricarica & comple-
ta. (4) Cavo USB - USB-C (incluso)

FUNZIONI: (1) MODALITA.

OFF — SPEGNIMENTO. Caricare completamente il prodotto prima del primo
utilizzo. Posizionare il cursore su OFF per spegnere la luce. Spostare a destra o a
sinistra per accenderla.

MODALITA LUCE BIANCA. Spostare il cursore completamente a destra - sopra
I'icona del sole, per attivare la luce bianca. Toccare la lampada per cambiare la
luminosita (3 livelli).

MODALITA RGB. Spostare il cursore completamente a sinistra - sopra I'icona
dell’arcobaleno, per attivare la luce colorata. Toccare la lampada per cambiare
colore.

PARAMETRI DEL PRODOTTO

Nome del prodotto: SQUADRA FRUTTATA LAMPADA NOTTURNA LED RGB
Codice: MW61495

Color? del prodotto: MULTICOLORE (Melanzana - viola, Ananas - giallo, Pera -
verde

Tensione nominale: DC5V

Potenza: 1W

Colore della luce: 3000K + RGB

Capacita della batteria: Batteria agli ioni di litio, IMR14500-500mAh, 3.7y,
1.85Wh

Tempo di ricarica: 3h

Tempo di funzionamento: 3-11h

Peso: 294g (Melanzana: 94g, Ananas: 99g, Pera: 101g)

Materiale: ABS+HIP+Silicone

Dimensioni: Melanzana: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Pera:
76x97x99mm

ATTENZIONE!

e || prodotto non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini
piccoli.

o || prodotto & destinato esclusivamente alla decorazione. Non é adatto per
I'illuminazione prolungata degli ambienti.

o || prodotto & dotato di batteria incorporata. Non aprire, riparare o modificare
il prodotto autonomamente.

o La fonte luminosa del prodotto non & sostituibile.

o Non lasciare il dispositivo acceso senza sorveglianza.



® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo
periodo di inattivita.

® Per la ricarica, utilizzare esclusivamente un caricatore USB con una corrente
minima di 1A. Non utilizzare cavi o caricatori dannegglatl

® Non é consigliato utilizzare la lampada durante la ricarica, poiché potrebbe
influire negativamente sulla durata della batteria.

e Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo
o I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il cavo.
® Rischio di soffocamento —tenere il cavo fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare
cavi penzolanti o posati in modo che i bambini possano raggiungerli o impigliarsi.

o || prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazione superiore a 6°.

® Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta temper-
atura o umidita.

o Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere.

® Non coprire la lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento.
® Non far cadere né sottoporre il prodotto a urti o pressioni intense.

® Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umido.
Non utilizzare detergenti o prodotti abrasivi.

® In caso di inutilizzo prolungato, caricare la lampada e conservarla in un luogo
asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

® Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici.

e || prodotto imita il cibo. Non adatto al consumo. Non mangiare!

[DK] FRUGTHOLDET

(1) Tilstande: RGB /OFF/ hvidt lys, (2) Opladningsindikator, (3) USB-C - opladningsport
OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader
eller USB-porten pa en computer til at oplade produktet. Opladningsindikator-
en (2) lyser under opladning og slukker, nar produktet er fuldt opladet. (4) USB
- USB-C kabel (medfglger)

FUNKTIONER: (1) TILSTANDE.

OFF — SLUKNING. Oplad produktet fuldt ud fgr fgrste brug. Saet skydeknappen i
OFF-positionen for at slukke lyset. Skub til hgjre eller venstre for at taende det.
HVIDT LYS TILSTAND. Skub skydeknappen helt til hgjre — over solikonet, for at
teende det hvide lys. Tryk pa lampen for at @ndre lysstyrken (3 niveauer).
RGB-TILSTAND. Skub skydeknappen helt til venstre — over regnbueikonet, for at
teende farvet lys. Tryk pa lampen for at aendre farve.
PRODUKTSPECIFIKATIONER

Produktnavn: FRUGTHOLDET LED RGB NATLAMPER

odel: MW61495
Produktfarve: FLERFARVET (Aubergine — lilla, Ananas — gul, Paere — grgn)
Nominel spaending: DC5V



Effekt: 1IW

Lysfarve: 3000K + RGB

Batterikapacitet: Lithium-ion-batteri, IMR14500-500mAh, 3.7V, 1.85Wh
Opladningstid: 3h

Driftstid: 3-11h

Vaegt: 294g (Aubergine: 94g, Ananas: 99g, Pere: 101g)

Materiale: ABS+HIP+Silikone

Dimensioner: Aubergine: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Paere:
76x97x99mm

BEMZRK!

o Produktet er ikke et legetgj — hold det uden for sma bgrns raekkevidde.

® Produktet er kun beregnet til dekoration. Det egner sig ikke til langvarig
belysning af rum.

® Produktet har et indbygget batteri. Ma ikke dbnes, repareres eller modificeres
pa egen hand.

o Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.

o Lad ikke enheden vaere teendt uden opsyn.

® Oplad produktet fuldt ud fgr fgrste brug eller efter lzengere tids ikke-brug.

® Brug kun en USB-oplader med mindst 1A strgm til opladning. Brug ikke
beskadiget kabel eller oplader.

® Det anbefales ikke at bruge lampen samtidig med opladning, da det kan
pavirke batteriets levetid negativt.

® Undga at sno strgmkablet stramt. Brug ikke produktet, hvis kablet eller isol-
eringen er beskadiget. Ma ikke klippes, forlaenges eller forkortes.

o Kvalningsfare — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Lad ikke kablet
haenge eller ligge Igst, hvor et barn kan na eller vikle sig ind i det.

o Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

® Brug ikke produktet naer varmekilder eller i miljger med hgj temperatur eller
hgj fugtighed.

® Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma ikke nedsaenkes.

® Dzek ikke lampen under brug — risiko for overophedning.

o M3 ikke tabes eller udsaettes for staerke stgd og tryk.

® Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler
eller skrappe renggringsmidler.

® Ved lengere tids ikke-brug, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt sted
vaek fra direkte sollys.

® Opbevares utilgaengeligt for bgrn og keeledyr.

e Produktet efterligner mad. Ikke egnet til indtagelse. Spis ikke!

[NL] FRUITTEAM
(1) Modi: RGB /UIT/ wit licht, (2) Laadindicator, (3) USB-C - oplaadpoort



OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde accu. Gebruik een DC5V 1A

oplader of de USB-poort van een computer om het product op te laden. De

laadindicator (2) licht op tijdens het opladen en gaat uit wanneer volledig

opgeladen. (4) USB- naar USB-C-kabel (meegeleverd)

FUNCTIES: (1) MODI.

UIT — UITSCHAKELEN. Laad het product volledig op véor het eerste gebruik. Zet

de schuifschakelaar in de UIT-positie om het licht uit te schakelen. Schuif naar

rechts of links om het in te schakelen.

WIT LICHT MODUS. Schuif de schakelaar helemaal naar rechts — naar het zonicoon

—om wit licht in te schakelen. Tik op de lamp om de helderheid te wijzigen (3

niveaus).

RGB MODUS. Schuif de schakelaar helemaal naar links — naar het regenboog-

icoon —om gekleurd licht in te schakelen. Tik op de lamp om de kleur te

wijzigen.

PRODUCTSPECIFICATIES

Productnaam: FRUITTEAM LED RGB NACHTLAMPJES

Model: MW61495

Productkleur: MULTIKLEUR (Aubergine - paars, Ananas - geel, Peer - groen)

Nominale spanning: DC5V

Vermogen: 1W

Lichtkleur: 3000K + RGB

Batterijcapaciteit: Lithium-ion batterij, IMR14500-500mAh, 3.7V, 1.85Wh

Oplaadtijd: 3u

Werktijd: 3-11u

Gewicht: 294g (Aubergine: 94g, Ananas: 99g, Peer: 101g)

Materiaal: ABS+HIP+Siliconen

Afmetingen: Aubergine: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Peer:

76x97x99mm

LET OP!

; Di[tj product is geen speelgoed — buiten het bereik van kleine kinderen
ouden.

® Het product is uitsluitend bedoeld als decoratie. Niet geschikt voor langdurige

verlichting van ruimtes.

® Het product heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of modifi-

ceren.

® De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

o Laat het apparaat niet ingeschakeld achter zonder toezicht.

® Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange periode

van niet-gebruik.
® Gebruik alleen een USB-lader met een stroomsterkte van minimaal 1A
voor het opladen. Gebruik geen beschadigde kabel of lader.



® Het wordt niet aanbevolen om de lamp tijdens het opladen te gebruiken,

omdat dit de levensduur van de batterij negatief kan beinvloeden.

o Wikkel de voedingskabel niet strak op. Gebruik het product niet als de kabel

of isolatie beschadigd is. Snijd, verleng of verkort de kabel niet.

o Verstikkingsgevaar — houd de kabel buiten het bereik van kinderen. Laat geen

loshangende of losliggende kabels op een plaats waar een kind erbij kan of erin

verstrikt kan raken.

® Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

® Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving

met hoge temperaturen of hoge luchtvochtigheid.

; HoudI het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen. Niet onder-
ompelen.

® Bedek de lamp niet tijdens gebruik — oververhittingsgevaar.

o Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken of druk.

® Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen

detergenten of scherpe reinigingsmiddelen.

® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele

plaats, uit direct zonlicht.

® Bewaren op een plaats die onbereikbaar is voor kinderen en huisdieren.

® Het product imiteert voedsel. Niet geschikt voor consumptie. Niet eten!

[SE] FRUKTGANGET

(1) Lagen: RGB /OFF/ vitt ljus, (2) Laddningsindikator, (3) USB-C - laddningsport
LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare
eller datorns USB-port for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (2) lyser
under laddning och slacks nar batteriet ar fulladdat. (4) USB - USB-C-kabel
(ingar)

FUNKTIONER: (1) LAGEN.

OFF — AVSTANGNING. Ladda produkten helt fore forsta anvandning. Stéll reglaget i
OFF-lage om du vill stanga av ljuset. Skjut at hoger eller vanster om du vill sla pa det.
VITT LJUS-LAGE. Skjut reglaget langst till hoger — 6ver solikonen, om du vill satta
pa vitt ljus. Tryck pa lampan for att dndra ljusstyrka (3 nivaer).

RGB-LAGE. Skjut reglaget langst till vanster — 6ver regnbagsikonen, om du vill
sétta pa fargat ljus. Tryck pa lampan for att &ndra farg.
PRODUKTPARAMETRAR

Produktnamn: FRUKTGANGET LED RGB NATTlampor

Modell: MW61495

Produktfarg: FLERFARGAD (Aubergine — lila, Ananas — gul, Paron — grén)
Markspanning: DC5V

Effekt: 1W

Ljusfarg: 3000K + RGB
Batterikapacitet: Litiumjonbatteri, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh



Laddningstid: 3h

Drifttid: 3-11h

Vikt: 294g (Aubergine: 94g, Ananas: 99g, Paron: 101g)

Material: ABS+HIP+Silikon

Matt: Aubergine: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Paron: 76x97x99mm
OBS!

® Produkten &r inte en leksak — hall utom rackhall for sma barn.

® Produkten ar avsedd endast for dekoration. Den ar inte ldmplig for langvarig
belysning av rum. N

e Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna, reparera eller modifiera inte
produkten sjalv.

® Ljuskallan i produkten kan inte bytas ut.

® Ldmna inte produkten paslagen utan tillsyn.

e Ladda produkten helt innan forsta anvandning eller efter lang tids inaktivitet.
® Anvand endast en USB-laddare med minst 1A for laddning. Anvand inte
skadad kabel eller laddare.

® Det rekommenderas inte att ladda och anvdnda lampan samtidigt, eftersom
det kan paverka batteriets livslangd negativt.

® Snurra inte stromkabeln tatt. Anvand inte om kabeln eller isoleringen &r
skadad. Skar, forléng eller forkorta inte kabeln.

® Kvavningsrisk — hall kabeln utom réackhall for barn. Limna inte hdngande eller
16st liggande kabel dér ett barn kan na eller trassla in sig i den.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre dn 6°.

® Anvdnd inte ﬁrodukten nara varmekallor eller i miljoer med hog temperatur
eller hog luftfuktighet.

® Hall produkten borta fran vatten och andra vétskor. Sénk inte ner den i vétska.
® Tack inte lampan under anvandning — risk fér 6verhettning.

® Slapp inte produkten och utsatt den inte for kraftiga stotar eller tryck.

® Rengor endast med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvand inte
rengéringsmedel eller slipande rengéringsmedel.

e Vid |angre tids forvaring, ladda lampan och forvara den pa en torr, sval plats,
borta fran direkt solljus.

® Forvara pa en plats som é&r otillganglig fér barn och husdjur.

® Produkten imiterar mat. Inte lamplig for konsumtion. At inte!

[F1] HEDELMAPORUKKA
(1) Tilat: RGB /OFF/ valkoinen valo, (2) Latausilmaisin, (3) USB-C — latausportti
LATAMINEN: Tuotteessa on sisddnrakennettu akku. Kaytd DC5V 1A -laturia tai
tietokoneen USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latausilmaisin (2) syttyy latauk-
sen aikana ja sammuu, kun akku on taynna. (4) USB-USB-C -kaapeli (sisaltyy
pakkaukseen)
TOIMINNOT: (1) TILAT.
OFF - SAMMUTUS. Lataa tuote tdyteen ennen ensimmadista kayttod.



Aseta liukukytkin asentoon OFF, jos haluat sammuttaa valon. Liikuta oikealle tai
vasemmalle, jos haluat kytked sen paalle.

VALKOINEN VALOTILA. Liikuta liukukytkinta oikealle — auringon kuvakkeen kohdalle,
jos haluat valkoisen valon. Napauta valoa vaihtaaksesi kirkkaustasoa (3 tasoa).
RGB-TILA. Liikuta liukukytkinta vasemmalle — sateenkaaren kuvakkeen kohdalle,
jos haluat vdrillisen valon. Napauta valoa vaihtaaksesi varia.

TUOTETIEDOT . .

Tuotteen nimi: HEDELMAPORUKKA LED RGB YOVALOT

Tuotekoodi: MW61495

Tuotteen vari: MONIVARINEN (Munakoiso — violetti, Ananas — keltainen,
Paaryna — vihrea)

Nimellisjannite: DC5V

Teho: 1W

Valon véri: 3000K + RGB

Akun kapasiteetti: Litiumioniakku, IMR14500-500mAh, 3.7V, 1.85Wh
Latausaika: 3h

Toiminta-aika: 3-11h

Paino: 294g (Munakoiso: 94g, Ananas: 99g, Padryna: 101g)

Materiaali: ABS+HIP+Silikoni

Mitat: Munakoiso: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Paaryna:
76x97x99mm

HUOMIO!

® Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

® Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttoon. Ei sovellu pitkdaikaiseen
tilan valaisemiseen. .

® Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Al avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.
® Valonldhdetta ei voi vaihtaa.

o Ald jata laitetta paalle ilman valvontaa.

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaista kayttokertaa tai pidemman kayt-
tdmattdmyyden jdlkeen.

® Kayta lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintaan 1 A. Al3 kayta
vahingoittunutta kaapelia tai laturia.

® Lampun samanaikainen kaytto ja lataaminen ei ole suositeltavaa, silld se voi
vajkuttaa akun kayttoikaan negatiivisesti.

e Ala kaari virtajohtoa tiukasti. Al kdyta, jos johto tai eristys on vaurioitunut.
Al3 leikkaa, jatka tai lyhenn johtoa.

o Tukehtumisvaara — pida johto lasten ulottumattomissa. Al3 jata roikkuvaa
tai |0ysdsti maassa olevaa johtoa paikkaan, josta lapsi voi tarttua siihen tai
sotkeutua siihen.

e Tuotetta ei saa asettaa yli 6° kulmaan.
® Ala kayta tuotetta lahelld lammonlahteita tai ymparistossd, jossa on
korkea lampétila tai korkea kosteus.




® Pida tuote kaukana vedestai a muista nesteisté. Ald upota.
peitd lamppua kdyton aikana - ylikuumenemisvaara.
o Ala pudota tuotetta dlaka altista sita voimakkaille iskuille tai paineelle.
® Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla pehmealla liinalla. Al kayta deter-
genteja tai voimakkaita puhdistusaineita.
o Pitkdaikaisen kdyttémattomyyden aikana lataa lamppu ja sdilytd kuivassa,
viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
® Sdilyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
e Tuote jiljittelee ruokaa. Ei sovellu nautittavaksi. Al syd!

[NO] FRUKTGJENGEN

(1) Moduser: RGB /AV/ hvitt lys, (2) Ladeindikator, (3) USB-C — ladeport

LADING: Produktet har innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A-lader eller en USB-

port pa datamaskinen for 3 lade produktet. Ladeindikatoren (2) lyser under

lading og slar seg av nar produktet er fulladet. (4) USB-USB-C-kabel (inkludert)

FUNKSJONER: (1) MODUSER.

AV -SLA Av. Lad produktet fullt fgr fgrste gangs bruk. Sett skyvebryteren i AV-po-

sisjon for & sla av lyset. Skyv til hgyre eller venstre for & sla det pa.

HVITT LYS-MODUS. Skyv bryteren helt til hgyre — over solikonet — for a sla pa hvitt

lys. Trykk pa lampen for a justere lysstyrken (3 nivaer).

RGB-MODUS. Skyv bryteren helt til venstre — over regnbueikonet — for a sla pa

farget lys. Trykk pa lampen for a endre farge.

PRODUKTSPESIFIKASJONER

Produktnavn: FRUKTGJENGEN LED RGB NATTLYS

Modell: MW61495

Produktfarge: FLERFARGET (Aubergine — lilla, Ananas — gul, Paere — grgnn)

Nominell spenning: DC5V

Effekt: 1W

Lysfarge: 3000K + RGB

Batterikapasitet: Lithium-ion Battery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh

Ladetid: 3 t

Brukstid: 3-11t

Vekt: 294 g (Aubergine: 94 g, Ananas: 99 g, Pzere: 101 g)

Materiale: ABS+HIP+Silikon

Mal: Auberglne 76x97x99 mm, Ananas: 82x99x102 mm, Paere: 76x97x99 mm

0oBS!

o Produktet er ikke en leke — hold den utilgjengelig for sma barn.

® Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for langvarig
belysning av rom.

e ® Produktet har |nneby§d batteri. Ikke apne, reparer eller modifiser

produktet pa egen h
® Lyskilden i produktet kan ikke byttes.



® Ikke la enheten std pa uten tilsyn.

o Lad produktet helt fgr fgrste gangs bruk eller etter lengre tids ikke-bruk.

® Bruk kun en USB-lader med en strgmstyrke pa minst 1A til lading. Ikke bruk
skadet kabel eller lader.

® Det anbefales ikke a bruke lampen samtidig som den lades, da dette kan
pavirke batteriets levetid negativt.

o |kke stram ledningen tett sammen. Ikke bruk produktet hvis kabel eller isolas-
jon er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen.

® Kvelningsfare — hold ledningen utenfor barns rekkevidde. Ikke la hengende
eller Igstliggende ledning veere der barnet kan nd eller surre seg inn i den.

® Produktet bgr ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

o |kke bruk produktet naer varmekilder eller i miljger med hgy temperatur eller
hey luftfuktighet.

® Hold produktet unna vann og andre vaesker. lkke dypp.

o |kke dekk lampen under bruk — risiko for overoppheting.

® |kke mist eller utsett produktet for sterke stgt og press.

. Renchbr kun med en tgrr eller lett fuktig myk klut. Ikke bruk rengjgringsmidler
eller slipende produkter.

e \Ved Iengre tids ikke-bruk, lad lampen og oppbevar den pa et tgrt, kjglig sted,
borte fra direkte sollys.

® Oppbevares utilgjengelig for barn og kjeeledyr.

® Produktet imiterer mat. lkke egnet for konsum. Ikke spis!

[CZ] ovOCNY TYM

(1) Rezimy: RGB /OFF/ bilé svétlo, (2) Ukazatel nabijent, (3) USB-C — nabijeci port
NABIJENI: Produkt ma vestavénou baterii. K nabijeni pouzivejte nabijecku DC5V
1A nebo USB port v pocitaci. Ukazatel nabijeni (2) sviti béhem nabijeni a zhasne
po Uplném nabiti. (4) USB — USB-C kabel (soucasti baleni)

FUNKCE: (1) REZIMY.

OFF — VYPNUTI. Pfed prvnim pouZitim produkt pIné nabijte. Pokud chcete svétlo
vy;lanout, presurite prepinac do polohy OFF. Pro zapnuti posurite doprava nebo
doleva.

REZIM BiLEHO SVETLA. Pokud chcete zapnout bilé svétlo, posurite prepinac Gplné
doprava — nad ikonu slunce. Klepnutim na lampi¢ku zménite jas (3 drovné).
REZIM RGB. Pokud chcete zapnout barevné svétlo, posurite pfepinac uplné
doleva — nad ikonu duhy. Klepnutim na lampicku zménite barvu.

PARAMETRY PRODUKTU -

Nazev produktu: OVOCNY TYM NOCNI LED RGB LAMPY

Symbol: MW61495 ;

Barva produktu: VICEBAREVNY (Lilek —fialovd, Ananas — Zlutd, Hruska — zelend)
Jmenovité napéti: DC5V

Vykon: 1W



Barva svétla: 3000K + RGB

Kapacita baterie: Lithium-iontova baterie, IMR14500-500mAh, 3.7V, 1.85Wh
Doba nabijeni: 3h

Doba provozu: 3-11h

Hmotnost: 294g (Lilek: 94g, Ananas: 99g, Hruska: 101g)

Material: ABS+HIP+Silikon

Rozméry: Lilek: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Hruska: 76x97x99mm
POZNAMKA!

® Produkt neni hrackou — uchovavejte mimo dosah malych déti.

® Produkt je ur¢en vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni
mistnosti.

® Produkt obsahuje vestavénou baterii. Neotevirejte, neopravujte ani nemérite
produkt na vlastni pést.

o Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.

o Ne onechave{(te zapnuté zafizeni bez dozoru.

® Nabijte produkt UpIné pFed prvnim pouzitim nebo po delsi dobé nefinnosti.
® K nabijeni pouzivejte pouze USB nabijecku s proudem alespori 1A. NepouZive-
jte poskozeny kabel ani nabijecku.

® Nedoporucuje se soutasné nabijet a pouZivat lampicku, protoZe to mize
negativné ovlivnit Zivotnost baterie,

o NepouZivejte napajeci kabel tésné svinuty. Nepouzivejte, pokud je kabel nebo
izolace poskozena. Nekrajejte, neprodluzujte ani nezkracujte kabel.

® Riziko uduseni — drzte kabel mimo dosah déti. Neponechavejte volné visici ani
volné lezici kabel tam, kam by dité mohlo dosdhnout nebo se do n&j zamotat.

® Produkt by nemél byt umistén pod Uhlem vétsim nez 6°.

® Nepouzivejte produkt v blizkosti zdroju tepla ani v prosttedi s vysokou teplot-
ou nebo vysokou vihkosti.

® Uchovavejte produkt mimo vodu a jiné kapaliny. Nesmi se ponofovat.

o Nepfikryvejte lampicku béhem provozu - riziko prehrati.

® Neupoustéjte a nevystavujte produkt silnym naraziim a tlaku.

o Cistéte pouze suchym nebo mirné vihkym mékkym hadfikem. NepouZivejte
detergenty ani abrazivni istici prostredky.

o Pfi del3i necinnosti nabijte lampicku a uchovévejte na suchém, chladném
misté, mimo pfimé sluneéni svétlo.

® Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a domdci zvifata.

o Produkt napodobuje jidlo. Neni vhodny ke konzumaci. Nejez!

[SK] OVOCNY Tim

(1) Rezimy: RGB /OFF/ biele svetlo, (2) Indikator nabijania, (3) USB-C — nabijaci port

NABIJANIE: Produkt ma zabudovanu batériu. Na nabijanie produktu pouzivajte
nabuacku DC5V 1A alebo USB port v pocitadi. Indikator nabijania (2) svieti
pocas nabijania a zhasne po Uplnom nabiti. (4) USB - USB-C kabel (v baleni)
FUNKCIE: (1) REZIMY.



OFF — VYPNUTIE. Produkt pred prvym pouZitim Uplne nabite. Posurite prepinac
do polohy OFF, ak chcete svetlo vypnut. Posurite dolfava alebo doprava, ak ho
chcete zapnut.

REZIM BIELEHO SVETLA. Posurite prepinac Gplne doprava — nad ikonu sinka, ak
chcete zapnut biele svetlo. Poklepanim na lampu zmenite jas (3 drovne).

RGB REZIM. Posurite prepinac Uplne dolava — nad ikonu duhy, ak chcete zapnut
farebné svetlo. Poklepanim na lampu zmenite farbu.

PARAMETRE PRODUKTU o

Nazov produktu: OVOCNY TIM NOCNE LED RGB LAMPY

Symbol: MW61495 .

Farba produktu: VIACFAREBNY (Baklazan — fialova, Ananas — ZIt4, Hruska —
zelend)

Menovité napatie: DC5V

Vykon: 1W

Farba svetla: 3000K + RGB

Kapacita batérie: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh

Doba nabijania: 3h

Doba prevadzky: 3-11h

Hmotnost: 294g (Baklazan: 94g, Anands: 99g, Hruska: 101g)

Materidl: ABS+HIP+Silikdn

Rozmery: Baklazan: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Hruska:
76x97x99mm

POZORNOST!

® Produkt nie je hracka — drzat mimo dosahu malych deti.

® Produkt je uréeny vyhradne na dekoraciu. Nie je vhodny na dlhodobé
osvetlovanie miestnosti.

® Produkt obsahuje zabudovanu batériu. Neotvarat, neopravovat ani nemodi-
fikovat produkt na vlastnu past.

o Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.

e Nechavat zariadenie zapnuté bez dozoru.

® Pred prvym pouZitim alebo po dlh$om ase nepouzivania produkt tplne nabit.
® Na nabijanie pouZivat vyhradne USB nabijacku s pradom minimalne 1 A.
Nepouzivat poskodeny kdbel ani nabijacku.

o Nie je odportcané stcasne nabijat a pouZivat lampicku, pretoze to moze
negativne ovplyvnit Zivotnost batérie.

o Nepltat napajaci kdbel tesne. NepouZivat, ak je kibel alebo izolacia poskod-
ena. Nekratkat, nepredlZovat ani neukracovat kabel.

e Riziko udusenia — drzat kabel mimo dosahu deti. Nezanechavat visiaci ani
volne leziaci kabel na mieste, kam by dieta mohlo siahnut alebo sa do

neho zamotat.
® Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom va&sim ako 6°.
® Nepouzivat produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo v prostredi s vysok-



ou teplotou ¢&i vysokou vihkostou.

o Drzat produkt mimo vody a inych tekutin. Neponérat.

. NeEOkryt lampicku pocas prevadzky — riziko prehriatia.

® Nehadzat ani nevystavovat produkt silnym narazom i tlaku.

o Cistit vyhradne suchou alebo mierne vihkou mékkou handrickou. Nepouzivat
detergentg/ ani ostré Cistiace prostriedky.

e V pripade dlhsieho nepouZivania nabit lampicku a skladovat na suchom,
chladnom mieste, mimo priameho sIne¢ného svetla.

o Skladovat na mieste nedostupnom pre deti a domdce zvierata.

e Produkt napodobuje jedlo. Nie je uréeny na konzumaciu. Nejest!

[HU] GYUMOLCS CSAPAT
(1) Modok: RGB /OFF/ fehér fény, (2) Toltésjelzd, (3) USB-C - toltéport
TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. A termék toltéséhez
hasznaljon DC5V 1A t6lt6t vagy a szdmitdgép USB portjat. A toltésjelzé (2)
vilagit toltés kozben, és kialszik, ha az akkumulator teljesen feltolt6dott. (4) USB
- USB-C kabel (a csomagban)
FUNKCIOK: (1) MODOK.
OFF — KIKAPCSOLAS. Az els6 hasznalat el6tt toltse fel teljesen a terméket. Allitsa a
kapcsoldt OFF éllasba, ha ki akarja kapcsolni a Iampét. Tolja jobbra vagy balra,
ha be akarja kapcsolm
FEHER FENY MOD. Tolja a kapcsol6t teljesen jobbra —a nap ikon f6lé, ha fehér
fényt szeretne bekapcsolni. Erintse meg a lampét a fényerd véltasahoz (3 szint).
RGB MOD. Tolja a kapcsolét teljesen balra — a szivarvany ikon f6lé, ha szines fényt
szeretne bekapcsolni. Erintse meg a ldmpét a szin véltasahoz.
TERMEKPARAMETEREK
Terméknév: GYUMOLCS CSAPAT LED RGB EJJELI LAMPAK
Tipus: MW61495
Termékszin: TOBBSZINU (Padlizsan - lila, Anandsz - sarga, Korte - zold)
Névleges feszultség: DC5V
Teljesitmény: 1IW
Fényszin: 3000K + RGB
Akkumulator kapacitas: Litium-ion akkumulator, IMR14500-500mAh, 3.7V,
1.85Wh
Toltési id6: 3 6ra
MUkodési id6: 3-11 dra
Tomeg: 294g (Padlizsén: 94g, Ananasz: 99g, Korte: 101g)
Anyag: ABS+HIP+Szilikon

Méretek: Padlizsan: 76x97x99mm, Ananasz: 82x99x102mm, Korte:

76x97x99mm
FIGYELEM!



o A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekektdl.

® A termék kizérolag dekoracids célra késziilt. Nem alkalmas hosszu tavu
helyiségvilagitasra.

o A'termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa, és ne
modositsa sajat kezlileg a terméket.

o A termékben taldlhato fényforrads nem cserélhet6.

o Ne ha%yja az eszkozt feltgyelet nélkil bekapcsolva.

o Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt vagy hosszabb ideig tartd
haszndlaton kivili id6 utdn.

® Toltéshez kizéréla%Iegala’bb 1A dramerd@sségli USB toltét hasznaljon. Ne
hasznaljon sériilt kabelt vagy toltét.

e Nem javasolt a lampa egyidej(i toltése és hasznélata, mivel ez negativan
befolyasolhatja az akkumulator élettartamat.

® Ne tekerje szorosan a tapkabelt. Ne hasznalja, ha a kabel vagy a szigetelés
sérilt. Ne vagja, ne hosszabbitsa, és ne roviditse a kdbelt.

o Fulladasveszély — tartsa a kabelt gyermekektdl tavol. Ne hagyja l6gni vagy laza
allapotban, ahol a ?yermek elérheti vagy beleakadhat.

o A terméket ne dllitsa 6°-nal nagyobb szbﬁben.

o Ne hasznalja a terméket h6forrasok kozelében, illetve magas hémérséklet
vagy magas paratartalmu kornyezetben.

® Tartsa a terméket vizt6l és mas folyadékoktdl tavol. Ne meritse vizbe.

o Ne takarja le a lampat m(kodés kozben — tulmelegedés veszélye.

® Ne ejtse le, és ne tegye ki er8s itésnek vagy nyomdsnak a terméket.

® Tisztitas: csak szdraz vagy enyhén nedves, puha ruhaval. Ne hasznaéljon tisz-
titészert vagy durva suroloszert.

® Hosszabb ideig tart6 hasznalaton kivilli id§ esetén tdltse fel a lampat, és
tarolja szaraz, hlvos helyen, kdzvetlen napfénytél tavol.

® Tarolja gyermekek és hazidllatok eldl elzart helyen.

o A termék ételt utanzé. Nem fogyaszthaté. Ne edd meg!

[RO] ECHIPA FRUCTATA

(1) Moduri: RGB /OFF/ lumina alba, (2) Indicator de incércare, (3) USB-C - port
deincdrcare

INCARCARE: Produsul are o baterie reincdrcabila incorporata. Folositi un
incarcator DC5V 1A sau un port USB de la computer pentru a incdrca produsul.
Indicatorul de incarcare (2) se aprinde in timpul incarcarii si se stinge cand
bateria este complet incarcata. (4) Cablu USB - USB-C (inclus)

FUNCTII: (1) MODURI.

OFF - OPRIRE. Incarcati complet produsul inainte de prima utilizare. Setati
comutatorul pe pozitia OFF daca doriti sa opriti lumina. Glisati spre dreapta sau

stdnga dacd doriti sa o porniti.
MOD LUMINA ALBA. Glisati comutatorul complet spre dreapta - deasupra
pictogramei soare, dacd doriti sa porniti lumina alba. Atingeti lampa



pentru a schimba luminozitatea (3 niveluri).
MOD RGB. Glisati comutatorul complet spre stanga - deasupra pictogramei cur-
cubeu, daca doriti sa porniti lumina coloratd. Atingeti lampa pentru a schimba
culoarea.
PARAMETRI PRODUS o
Denumire produs: ECHIPA FRUCTATA LAMPI DE NOAPTE LED RGB
Simbol: MW61495
Culoare produs: MULTICOLOR (Vanata - mov, Ananas - galben, Para - verde)
Tensiune nominald: DC5V
Putere: 1W
Temperatura culoare: 3000K + RGB
Capacitate baterie: Baterie litiu-ion, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Timp de incdrcare: 3h
Durata de functionare: 3-11h
Greutate: 294g (Vanatd: 94g, Ananas: 99g, Para: 101g)
Material: ABS+HIP+Silicon
Dimensiuni: Vanata: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Para: 76x97x99mm
ATENTIE!
® Produsul nu este o jucarie —a se tine departe de copiii mici.
® Produsul este destinat exclusiv pentru decorare. Nu este potrivit pentru
iluminarea prelungitd a incaperilor.
® Produsul are acumulator incorporat. Nu deschideti, nu reparati si nu modifi-
cati produsul pe cont propriu.
® Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.
® Nu |3sati dispozitivul pornit | nesupravegheat.
e Incércati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupa o perioada
lunga de neutilizare.
® Folositi pentru incarcare doar un incarcator USB cu curent de cel putin 1A. Nu
folositi cablu sau incarcator deteriorat.
o Nu se recomanda utilizarea lampii in timpul incarcarii, deoarece poate afecta
durata de viata a bateriei.
® Nu rdsuciti strans cablul de alimentare. Nu utilizati dacd cablul sau izolatia
sunt deteriorate. Nu t3iati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.
o Pericol de sufocare — tineti cablul departe de copii. Nu l3sati cablul atdrnand
sau pe jos intr-un loc accesibil copilului sau unde se poate incurca.
® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°.
® Nu utilizati produsul in apropierea surselor de cdldurd sau in medii cu temper-
atura sau umiditate ridicata.
o Tineti produsul departe de apa si alte lichide. Nu scufundati.
o Nu acoperiti lampa in timpul functionarii — risc de supraincalzire.



 Nu scdpati si nu expuneti produsul la socuri puternice sau presiune.

e Curatati numai cu o carpa moale, uscatd sau usor umeda. Nu folositi deter-
genti sau substante de curatare abrazive.

o in cazul neutilizarii pe termen lung, incarcati lampa si depozitati-o intr-un loc
uscat si racoros, ferit de lumina directd a soarelui.

® A se depozita intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie.

o Produsul imitd mancarea. Nu este destinat consumului. Nu ménca!

[GR] ®POYTENIA OMAAA AAMMEZ NYXTOZ LED RGB

(1) Aertoupyieg: RGB /OFF/ Aeuko dwg, (2) EvBewktikr Auxvia ddptiong, (3)
USB-C - BUpa poptiong

®DOPTIZH: To rpoidv SLaBETEL EVOWUATWEVN UaTAPia. XPNOLULOTIOLOTE
doptioti) DC5V 1A 1 BUpa USB oe umoAoyLotn yia va GpopTioETE TO TIPOLOV.

H gvbeiktikn Auxvia ¢optiong (2) avdapel katd tn ¢poption Kat oPrveL otav
ohokAnpwBei n doption. (4) KaAwsdio USB - USB-C (cupnepthappavetat)
NEITOYPTIES: (1) AEITOYPTIES.

OFF — AMENEPFOMOIHEH. QopTioTe ARPWE TO IPOLOV TIPLV ATtd TV ITPWTN XPAon.
TomoBetrote tov SLakdrtn ot B£on OFF av BEAeTe va AneVEPYOTIOLAOETE TO
dwe. TUpete SeLd f aploTepd av OENETE va TO EVEPYOTOLHOETE.

AEITOYPTIA AEYKOY ®QTOS. UPETE ToV SLakomTn Teheiwg Se&Ld - mavw ard to
£1lKOViSLO Tou AALov, av BEAeTe va evepyomoLoete to Aeuko dwg. Matrote to
wTLOTKO yLa va aAAGEeTe T dwrewvotnta (3 enineda).

AEITOYPFIA RGB. SUpeTe ToV SLaKOTTTN TeEAEiwg Otpl.ol'spd - IAVW aro To lkovidlo
TOU OUPAVLOL TOEOU, av DENETE VaL EVEPYOTIOLACETE TO XPWHATIOTO PuC.
MatAoTE T0 GWTLOTIKO yLot VoL AAAAEETE TO XPWHAL

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA MPOIONTOZ

‘Ovopa npoidvrog: DPOYTENIA OMAAA AAMIMES NYXTOZ LED RGB

Kwéu(oc MW61495

Xpwpa rtpoiovtog: MOAYXPQMO (MeAava - pwp, Avavdg - kitpvo, AxAast -
TPAowo)

Ovopaotikr tdon: DC5V

lox0g: 1W

Xpwpoa dwtog: 3000K + RGB

Xwpntwotnta pnatapiag: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v,
1.85Wh

Xpovog Goptong: 3 wpeg
Xpovog Aettoupyiag: 3-11 wpeg
Bdpog: 294yp (MeAuiava: 94yp, Avavdg: 99vp, AxAdsSL: 101yp)

YAwkd: ABS+HIP+ZiAkovn
Awaotdoelg: Meht{dva: 76x97x99mm, Avavdg: 82x99x102mm, AyAadL:
76x97x99mm



NPOzOXH!

® To 1poidv Sev ivat mauyvidt — va puAdooEeTaL HOKPLA OO KR TIOUSLAL.

® To 1poldv PoopileTaL AMOKAELOTIKA yLa Stakdopnon. Aev sivat katdAAnAo
YLOL TTAPATETAUEVO GWTLOUO XWPWV.

® To 1poidv SLabETeL evowpatwpévn pratapia. Mnv avoiyete, unv
EMLOKEVALETE OUTE VAL TPOTIOTIOLELTE TO TIPOIOV HOVOL OOG.

® H rinyr wtog oto mpoidv Sev avikadbiotatal.

® Mnv adrvete Tn cUoKeUn o€ Aettoupyia xwpig emiPAedn.

o DoptioTe MAPWG TO TTPOLOV TIPLV OO TNV IPWTN XPHoN N META QIO HAKPA
nepiodo axpnotiog.

® Xpnotuonoteite povo dpoptiotr) USB pe évraon touldytotov 1A. Mnv
XPNOLOTIOLETE KATECTPANUEVO KaAwSL0 i dopTLoTH.

® Aev ouviotdral n tautéxpovn $option kat xprion g Adpnag, KoBwg autd
uropetl va ennpedoeL apvnTikd T Stapketa Iwng TG pratapiog.

® Mnv tuliyete oduxtd to kahwdio popodosiac. Mny xpnotporoleite av

0 KIAWSL0 A N pOVWON efvar KATESTPOHUEVD. MNV KOBETE, ETUUNKOVETE i
GUVTOUEVETE TO KaAWSIO.

® Kivéuvog nkuou - KpaTI’]GTE TO KOAWSLO paKkpLd cmo nou&a Mnv adrvete
T Ku)\w&o vaL KPEUETAL 1 val BpLoKsral XaAapd o€ pépog mou éva maudi propet
va dJT(IGSl nva unep&suta o€ aUTO.

® To mpoidv Sev npsnet va tonoestslrm o€ K}\lcn peyaAUTePn cxr(o 6°.

® Mnv pNOULOTIOLELTE TO TPOIBY KOVTA OF MNyEG Beppotntag f ot eptBdihov
ue udnAn SspuOKpaola ] ULIJr]}\n uvpcxcLot

® KpOtr)oTe To IPoiov HakpLd oo Vepo Kat GAAa uypd. Mnv to BuBilete.

® Mnv KOAUTTTETE T Aapma Katd tn Asttoupyia — kivéuvog unepBeppavong.

® Mnv piyvete 1} EKOETETE TO MPOLAV OE LOXUPOUG KPASAGHOUG I TtiEDN.

® Kabapilete povo pe oteyvo 1 ehadpiog vwnd paroko mavi. Mnv
XPNOLUOTIOLEITE OTOPPUTIAVTLKA 1} OKANPG. KABAPLOTLKG.

® 3 nepimTwon PaKpAs oxpnotias, GopTiote T Aduma kot anobnkeyote v
o€ €npo, Spooepd uepoq, pothlot amnd Gpeco NALakd dwg.

® ATOBNKEVETE OE PEPOG AMPAOLTO VLo TALSLA KOl KATOLKISLaL.

® To 1poidv pipeitol tpodLo. Aev poopiletal yia katavaiwon. Mnv to ddrte!

[MK] OBOLLHA EKUMNA

(1) Peskumu: RGB /MCKJTYHEHO/ 6eno ceetno, (2) MHamKaTtop 3a nonHerbe, (3)

USB-C - nopT 3a nonHere

NOTHEKE: MNpounssogoT uma erpageH akymynatop. Kopucrete DC5V 1A

nonHay uam USB-nopT Ha KommjyTep 3a No/HEHE Ha Npou3BoAoT. MHAMKaTopoT
3a nonHerbe (2) CBETHYBa A0AEKA TPae NOJIHEeHETO 1 3racHyBa Kora
6aTepujaTa e uenocHo HanonHerta. (4) USB-kaben - USB-C (BKkNy4eH BO
KOMneToT)



GYHKLUUM: (1) PEXUMMU.

WCKNYYEHO - ucknyuysarbe. HanonHeTe ro nponssBoAo0T LEAOCHO npea NpBoTo
KopucTetbe. MocTaseTe ro mMsraqot Bo nonoxba MCKNYYEHO ako cakate ga ro
NCKNyyuTe cBeT10TO. [loMecTeTe ro IM3raqoT HAZECHO UM HaNeBo ako cakaTe
/@ ro BKAyuuTe.

PEXXMM HA BE/IO CBET/I0. [lomecTeTe ro IM3raqoT HajMHOTY HaJeCHO — Hag,
MKOHATa Ha COHLIe, aKO caKaTe Aa ro BkayunTe 6enoTo ceeto. TanHete Ha
nambara 3a a ja NPOMEHUTE jaumHaTa Ha cBeT/IMHaTa (3 HMBoa).

RGB PEXXWUM. [lomecTeTe ro IM3rayoT HajMHOTY HaNeBo — Haf, MKOHaTa Ha
BMHOMMTO, aKO CaKaTe Aa ro BKNy4uTe 060eHOTO cBeto. TanHeTe Ha nambata
3a Aa ro cmexuTe 6ojara.

NAPAMETPU HA NPOU3BO/,

Wme Ha npomssogoT: OBOLUHA EKMMA HOKHU JIEQ RGB CBETU/IKK

WLndpa: MW61495

boja Ha npoussogoT: MHOTOBOJHA (MatauyaH - BMonetosa, AHaHac - }onTa,
Kpywa - 3eneHa)

HomunHanHo HanoH: DC5V

MokHocT: 1W

boja Ha cBeTimHa: 3000K + RGB

Kanauutet Ha 6aTepujaTa: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v,
1.85Wh

Bpeme Ha nosHerse: 34

Bpeme Ha pabora: 3-11y

TekuHa: 294g (Matamyan: 94g, AHaHac: 99g, Kpywa: 101g)

Matepujan: ABS+HIP+CununkoH

Aunmersun: Natamyan: 76x97x99mm, AHaHac: 82x99x102mm, Kpywia: 76x97x99mm
HAMOMEHA!

® [1IpoM3BOAOT HE € Urpayka — vyBajTe ro HaABop oA AodaT Ha Manu Aeua.

© [1pon3BOAOT € HaMEHET UCK/IY4YMBO 3a JeKopauuja. He e norogeH 3a
/0NTOPOYHO OCBETNYBakE HAa NPOCTOPUN.

® [pon3BOAOT MMa BrpafeH akymynatop. He oTBopajTe, He nonpasysajte 1 He
moanduuMpajTe ro nPoU3BOA0T CAMOCTOjHO.

® /13BOpOT Ha CBET/IMHA BO NPOM3BOAOT HE MOXKE J1a Ce 3aMeHMU.

® He ocTaBajTe ro BKAy4eHWOT ypes be3 Haa3op.

® [lonHeTe ro Npou3BoAOT LEeNOCHO Npez, npBsaTta ynotpeba nam no noaonr
nepuos, Ha Hen3 KopucTerbe.

® 3a nonHere KopucteTe Uckayunso USB nonHay co jaunHa og Hajmanky 1A.
He KopucTeTe owTeTeH Kaben nam nonHau.

® He ce npenopayyBa UCTOBPEMEHO NONIHErbE U KOPUCTEHE Ha

nambara, buaejku Toa MOXKe HeraTMBHO Za BAWjae Ha TPajHOCTa Ha
6aTepMJaTa



® He cBUTKyBajTe ro UBpCTO Kabenot 3a HanojyBare. He Kopuctete ako
kabenoT unn nsonaumjata ce owTeteHn. He ceyete, NpofoNKyBajTe Unm
CKpaTyBajTe ro kabenor.

® PY3uK of 3aflyLuyBatkbe — AApXKeTe ro kabenoT Haasop oA Aodat Ha geua. He
ocTaBajTe BUCEYKU UK NabaBo NocTaBeH Kaben Ha MecTo [0 Koe JeTETO MOXKe
Aa fonpe uau aa ce 3anneTka.

® [IponssoaoT He Tpeba Aa ce NocTaBysa NoA aron noronem oa 6°.

® He KopucTeTe ro NPoM3BOAOT BO 6/M3MHA Ha U3BOPM Ha TOM/IMHA UK BO
CpeAMHa o BUCOKa TemnepaTypa Wn BUCOKA BNIAXHOCT.

® [ip:KeTe ro NpousBOA0T NOAANEKY OF BOAA M APYTv TeUHOCTU. He
notonysajte.

® He nokpuBajTe ja nambata 3a Bpeme Ha paboTa — pU3MK o Nperpesarse.

® He narajre U1 U3n03KyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha CUNHU YAAPU U NPUTUCOK.

® YucreTe camo co cyBa Unm 61aro BnaxkHa meka Kpna. He kopucrete
[AEeTepreHT UK OCTPU CPEACTBA 3a YNCTEHE.

® Bo cnyyaj Ha NOAOAT NepUog, Ha HeUs KopucTekbe, HanoHeTe ja nambarta u
4yBajTe ja Ha CyBO, NaflHO MECTO, NOAANEKY Of, ANPEKTHA COHYEBA CBETNMNHA.
® YyBajTe ro Ha MecTo HeZlOCTanHo 3a Aela U JOMALLHU MUNEHULN.

® Npoun3BoaoT MMUTUPA XpaHa. He e 3a KoHcymauumja. He jagete!

[SI] SADNA EKIPA

(1) Nacini: RGB /IZKLOP/ belo svetlo, (2) Indikator polnjenja, (3) USB-C — polnilni
prikljuéek

POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Za polnjenje uporabite DC5V 1A
polnilec ali USB priklju¢ek na rac¢unalniku. Indikator polnjenja (2) sveti med
polnjenjem in ugasne, ko je polnjenje koncano. (4) USB kabel — USB-C (priloZen)
FUNKCUJE: (1) NACINI.

1ZKLOP - 1ZKLIUCITEV. Izdelek pred prvo uporabo popolnoma napolnite. Drsnik
nastavite na IZKLOP, e Zelite svetilko izklopiti. Drsnik premaknite desno ali levo,
Ce zelite svetilko vkljuditi.

NACIN BELE LUCI. Drsnik povlecite povsem desno — na ikono sonca, Ce Zelite
vklju€iti belo svetlobo. Tapnite lu¢ko, da spremenite svetlost (3 stopnje).

NACIN RGB. Drsnik povlecite povsem levo — na ikono mavrice, ¢e Zelite vkljuciti
barvno svetlobo. Tapnite lucko, da spremenite barvo.

PARAMETRI IZDELKA . .

Ime izdelka:SADNA EKIPA NOCNE LED RGB LUCKE

Simbol: MW61495

Barva izdelka: VECBARVNA (Jaj¢evec — vijoli¢na, Ananas — rumena, Hruska —
zelena)

Nazivna napetost: DC5V
Mo¢: 1W
Barva svetlobe: 3000K + RGB



Kapaciteta baterije: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh

Cas polnjenja: 3h

Cas delovanja: 3-11h

Teza: 294g (Jajéevec: 94g, Ananas: 99g, Hruska: 101g)

Material: ABS+HIP+Silikon

Dimenzije: Jajcevec: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Hruska:
76x97x99mm

OPOZORILO!

® |zdelek ni igraca — hraniti izven dosega majhnih otrok.

o |zdelek je namenjen izklju¢no za dekoracijo. Ni primeren za dolgotrajno
osvetljevanje prostorov.

® |zdelek ima vgrajeno baterijo. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne spreminjajte
izdelka sami.

® Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv.

e Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.

® Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe napolnite izdelek do polne
zmogljivosti.

® Za polnjenje uporabljajte izkljuéno USB polnilnik z moc¢jo vsaj 1A. Ne upora-
bljajte poskodovanega kabla ali polnilnika.

e Hkratna uporaba in polnjenje svetilke ni priporocljiva, saj lahko negativno
vpliva na Zivljenjsko dobo baterije.

o Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte, Ce sta kabel ali izolacija
poskodovana. Ne reZite, ne podaljSujte in ne krajsajte kabla.

® Tveganje zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte visi ali lezi
prost kabel na mestu, kjer bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel.

® Izdelek ne sme biti postavljen pod kotom vecjim od 6°.

® Ne uporabljajte izdelka blizu virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo ali
visoko vlaznostjo.

® Hranite izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte.

e Med delovanjem svetilke je ne pokrivajte — tveganje pregrevanja.

® Ne spuscajte in ne izpostavljajte izdelka moénim udarcem ali pritisku.

o Cistite samo z suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov
ali ostrih cistil.

o Ce izdelek dlje ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranjujte na suhem,
hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

® Hraniti na mestu, nedosegljivem otrokom in hisnim ljubljenckom.

® |zdelek posnema hrano. Ni primeren za uZivanje. Ne jejte!

[HR] VOENA EKIPA
(1) Naini rada: RGB /OFF/ bijelo svjetlo, (2) Indikator punjenja, (3) e
USB-C - prikljucak za punjenje



PUNJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite DC5V 1A punjac¢ ili USB
priklju¢ak na racunalu za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (2) svijetli
tijekom punjenja i gasi se kada je baterija potpuno napunjena. (4) USB kabel -
USB-C (u paketu)

FUNKCIJE (1) NACINI RADA.

OFF - ISKUUCIVANIE. Prije prve uporabe potpuno napunite proizvod. Postavite prekidac¢
na OFF ako Zelite iskljuciti svjetlo. Pomaknite udesno ili ulijevo da ukljucite svjetlo.
NACIN BIJELOG SVIETLA. Pomaknite prekida¢ maksimalno udesno - na ikonu sunca, ako
Zelite ukljuciti bijelo svjetlo. Dodirnite lampicu za promjenu jacine svjetla (3 razine).
RGB NACIN. Pomaknite prekida¢ maksimalno ulijevo - na ikonu duge, ako Zelite
ukljuciti obojeno svjetlo. Dodirnite lampicu za promjenu boje.

TEHNICKI PODACI PROIZVODA

Naziv proizvoda: VOCNA EKIPA NOCNE LED RGB LAMPE

Sifra: MW61495

Boja proizvoda: VISEBOJNA (PatlidZan - ljubi¢asta, Ananas - 7uta, Kruska - zelena)
Nazivni napon: DC5V

Snaga: 1W

Boja svjetla: 3000K + RGB

Kapacitet baterije: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Vrijeme punjenja: 3h

Vrijeme rada: 3-11h

Tezina: 294g (Patlidzan: 94g, Ananas: 99g, Kruska: 101g)

Materijal: ABS+HIP+Silikon

Dimenzije: PatlidZzan: 76x97x99mm, Ananas: 82x99x102mm, Kruska:
76x97x99mm

UPOZORENIJE!

® Proizvod nije igracka — drZati izvan dohvata male djece.

® Proizvod je namijenjen iskljuivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostora.

® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modificirati
proizvod samostalno.

® |zvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv.

o Ne ostavljati uredaj ukljucen bez nadzora.

e Napuniti proizvod do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena
neupotrebe.

® Za punjenje koristiti isklju¢ivo USB punja¢ s minimalnim strujom od 1A. Ne
koristiti ostecen kabel ili punjac.

Q o Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koriStenje svjetiljke jer to

moze negativno utjecati na trajnost baterije.
o Ne uvijati kabel napajanja ¢vrsto. Ne koristiti ako je kabel ili izolacija



ostecena. Ne rezati, ne produZavati niti skracivati kabel.

® Rizik od gusenja — drzati kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljati visedi ili laba-
vo leZeci kabel na mjestu do kojeg dijete moZe dosegnun ili se zaplesti u njega.

® Proizvod ne smije biti postavijen pod kutom vecim od 6°.

® Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruzenju s visokom temper-
aturom ili vlagom.

® Drzati proizvod podalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati.

® Ne pokrivati svjetiljku tijekom rada - rizik od pregrijavanja.

® Ne ispustati i ne izlagati proizvod jakim udarcima i pritisku.

o Cistiti iskljucivo suhom ili blago vlaznom mekom krpom. Ne koristiti deter-
dzente ili abrazivne sredstva za ¢iS¢enje.

® Ako se proizvod duZe ne koristi, napuniti svjetiljku i cuvati na suhom, hladnom
mjestu, izvan izravne sunceve svjetlosti.

e Cuvati na mjestu nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima.

® Proizvod imitira hranu. Nije za konzumaciju. Ne jesti!

[BG] NnNnoA0BUAT EKUN

(1) Pexkumu: RGB / U3KN. / 6ana ceeTamHa, (2) UHAmMKaTop 3a 3apekaaHe, (3)
USB-C - nopr 3a 3apexaaHe

3APEXOAHE: NpoayKTsT MMa BrpageHa b6atepus. U3nonssaiite 3apagHo DC5V
1A unun USB nopT Ha KOMMIOTBP 3a 3apexgaHe Ha NpoayKTa. UHAUKaTopbT

3a 3apexaaHe (2) cBeTBa NO BPeME Ha 3apeAaHe 1 usracsa nNpu NbaHo
3apexaaHe. (4) USB kaben - USB-C (B KomnniekTa)

GYHKLUU: (1) PEXUMM.

M3KA. - U3K/IOYBAHE. 3apeseTe NpoAyKTa HaMb/IHO Npeaun Nbpsa ynoTpeba.
MpemecteTe nib3rada B no3numa U3KJ/1., ako nckaTe Aa U3KNOUMTE CBETIMHATA.
MNpemecTeTe ro HaAACHO UM HANABO, aKO UCKaTe [1a BK/IOYMTE CBET/IMHATA.
PEXXMM HA BA/IA CBET/IMHA. lpemecTeTe Niib3rada MakCMMasiHO HafACHO - Haf,
MKOHaTa Ha C/TbHLE, aKo McKaTe fa BKAlounTe 6anata ceeTinHa. [JokocHeTe
Nnamnara, 3a Aa NPOMeHWTe APKOCTTa (3 HuBa).

PEXXMM RGB. [TpemecTeTe Nib3raya MakCMMasHO HaNABO - Haf, MKOHaTa Ha
[bra, ako UCKaTe A3 BK/IOYMTE LIBETHATa CBETAMHA. [JOKOCHeTe namnara, 3a Aa
NpoMeHUTe LiBeTa.

NAPAMETPU HA NPOAYKTA

Vime Ha npogykTa: N1I0JOBUAT EKMM HOLWHW LED RGB IAMMN

Cumson: MW61495

LgAaT Ha npoaykTa: MHOTOLBETEH (MatnagskaH - avnas, AHaHAC - KbAT,
Kpywa - 3eneH)

HomwuHanHo HanpexeHne: DC5V

MouwHocT: 1W e
LiBAT Ha cBeTMHaTa: 3000K + RGB



Kanauutet Ha 6atepusaTa: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7y, 1.85Wh
Bpeme 3a 3apexpaHe: 34
Bpeme Ha paboTa: 3-11y
Terno: 294r (MatnhagaH: 94r, AHaHac: 99r, Kpywa: 101r)
Martepwuan: ABS+HIP+CunukoH
Pasmepu: MatnagykaH: 76x97x99mm, AHaHac: 82x99x102mm, Kpylua: 76x97x99mm
BHUMAHMUE!
® [1pOAYKTBT He e Urpayka — Aa ce AbpXu M3BbH 06XBaTa Ha Masku Jeua.
® [1poAyKTHT e NpefHa3HayYeH camo 3a Aekopauma. He e noaxoaaly, 3a
NPOABL/KUTENHO OCBETABAHE HA MOMELLEHUA.
® [poAyKTLT MMa BrpafeHa 6atepusa. He oTBapaitTe, He peMOHTUpaiiTe U He
moandULMpaiTe NpoayKTa CaMOCTOATENHO.
® VI3TOYHUKDBT Ha CBET/IMHA B NPOAYKTA HE € CMEHAEM.
® He ocTaBsiTe yCTPOMCTBOTO BK/OYEHO 6€3 Hag3op.
® 3apepeTe NPOAYKTa HAMBAHO NPEAU MbPBOTO U3MON3BAHE UV Ches,
NPOAb/XKUTENEH NEPUOA, HA HEU3MNON3BAHE.
® 33 3apexaaHe u3nonsgaiTte camo USB 3apsAgHO yCTPOMCTBO € TOK NoHe 1A.
He n3nonssaiite nospeneH Kaben unm sapagHo.
® He ce npenopbyBa eHOBPEMEHHO 3apexjaHe 1 M3MNoa3BaHe Ha namnaTa,
TbI1 KaTO TOBa MOXKe [a NOB/NAE HEraTUBHO Ha KMBOTa Ha baTepuaTa.
® He HaBMBaWiTe NIBTHO 3axpaHBaLLWA Kaben. He n3non3gaiite, ako KabensbT
VAW U30NaLMATa ca NoBpeAeHN. He pekeTe, He yAb/KaBaliTe U He CKbcABalTe
kabena.
® PyicK OT 3aZlyliaBaHe — ApbKTe Kabena n3BbH 06xBaTa Ha Aeua. He ocTasaiite
BUCALL, MM CBOBOAHO NeaLL, Kaben Ha MACTO, A0 KOETO AETETO MOXKe Aa
AOCTUTHE UK Aa Ce 3an/ieTe B Hero.
® [poayKTHT He TpABBa Ja ce NOCTaBA Nog, brb/ NO-ToNAM OT 6°.
® He n3nonssaiite NpoayKTa 61130 A0 U3TOUHULM HA TON/IMHA WK B Cpesa C
BMCOKa TemnepaTtypa Win BNaXKHOCT.
o [IpbKTe NpoAyKTa Aaney oT Boja U Apyrv TeuHocTw. He notanaiite.
® He nokpuBaliTe 1amnata no Bpeme Ha paboTa — puUCK OT nperpasaHe.
® He 13nyckaiite 1 He nog/araiTe NPOAYKTa Ha CUMHU YAAPU U HaTUCK.
® [loyncTBaliTE CaMO C MeKa Cyxa UM NIEKO BNaXHa Kbpna. He nsnonssaiite
AeTepreHT Unv abpasmnBHU NOYUCTBALLM CPEACTBa.
® [1py NPOABKMTENHO HEU3NON3BAHE 3apeAeTe 1aMnaTa 1 A CbXxpaHABaiiTe Ha
CYXO0, XN13AHO MACTO, AiaNey OT NpsAKa CAbHYEBA CBETINHA.
® CbxpaHABaliTe Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a AeLa U AOMALLHW T6UMLY.

® [1poayKTLT UMUTMPA XpaHa. He e 3a KoHcymauma. He axTe!

[RU] ®PYKTOBAA KOMAHAA
(1) Pexkmbl: RGB /BbIK// 6enbiit cger, (2) UHauKaTop 3apaaky, (3)



USB-C - nopT ana 3apagku

3APAAKA: MpoayKT OCHALLEH BCTPOEHHbBIM aKKyMynaTopom. Ucnonb3yite
3apagHoe yctponctso DC5V 1A nan USB-nopT KOMNbIOTEPA ANA 3apALKM
ycTpourcTBa. MHANKaTOP 3apAaKK (2) 3aropaeTca BO BpPeMA 3apAaKM U racHeT
npwu nosiHoi 3apaake. (4) Kabenb USB - USB-C (8 Komnnekre)

OYHKLUU: (1) PEXXUMDI.

BbIK/1 — OTK/IFOYEHUE. MONHOCTbIO 3apAauTe YCTPOCTBO Nepes, nepsbiM
ncnonb3oBaHUeM. YcTaHOBUTE NOM3YHOK B nonoxeHue OFF, ecan xotute
BbIKNOYNTL CBET. [epeBMHLTE ero BNpaBo UAu BAEBO, YTOBbI BKNIOUUTL CBET.
PEXXWMM BE/IOO CBETA. [epefiBUHbTE NON3YHOK MaKCMMasibHO BNPaBo — Ha
MKOHKY CONMHLA, 4TOBbI BKNOUUTL Benbiii cBeT. HaxkmuTe Ha namny, 4Tobbl
WU3MEHUTb APKOCTH (3 ypOBHSA).

PEXMM RGB. [epefsuHbTE NON3YHOK MaKCUMabHO BEBO — Ha MKOHKY pajayru,
YTO6bI BKNOUUTD LIBETHOW CBET. HaskmuTe Ha lamny, 4Tobbl U3MEHUTb LiBET.
NAPAMETPbI MPOAYKTA

HasBaHue npogykTta: ®PYKTOBAA KOMAHOA HOYHbIE CBETU/IbHUKWM LED RGB
Mogenb: MW61495

LI,BeT npoaykra: MHOTOLBETHbIA (BaknaxaH - pronetosbIi, AHaHac -
KENTbIW, [PyLUa - 3eNEHDINA)

HomwuHanbHoe HanpsaxeHune: DC5V

MowwHocTb: 1W

LiseTosasa Temnepatypa: 3000K + RGB

EmKocTb akkymynaTopa: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Bpema 3apsaaku: 3 vaca

Bpema pabortbl: 3-11 yacos

Bec: 294 r (baknaaH: 94 r, AHaHac: 99 r, Mpywa: 101 r)

Marepwuan: ABS+HIP+CvnunkoH

Pa3mepbl: baknarkaH: 76x97x99 mm, AHaHac: 82x99x102 mm, Mpywa: 76x97x99 mm
BHUMAHMUE!

® MPoayKT He ABNAETCA UIPYLLIKOM — ilepyKaTb BHE JOCAraeMOCTU MaeHbKUX AeTel.
® [1poAYKT NpeAHasHauYeH UCKUUTENBHO A1 AeKOPaTUBHOTO
MCnonb3oBaHUA. He NoaxoAunT ANA ANUTENBHOTO OCBELLEHWA MOMELLEHWIA.

® [1pOAYKT OCHALLEH BCTPOEHHBIM aKKyMyNATOPOM. He OTKpbIBaTh, He
PEMOHTUPOBATL U He MOAUPULIMPOBATL NPOAYKT CAMOCTOATENBHO.

® /ICTOYHMK cBeTa B NPOAYKTE He NOANEKUT 3aMeHe.

® He ocTaBnaiTe BKAOYEHHOE YCTPOMCTBO 63 npucmoTpa.

® 3apAaanTe NPoAYKT NONHOCTLIO Nepes, NePBbIM UCMO/Ib30BAHWEM WAV Noc/e
ANUTENbHOTO BpeMeHu 6e3 Mcnonb3oBaHua.

® /1717 3apASKM UCronb3yiTe Tonbko USB-3apagHOe yCTPOICTBO C cuIoi

TOKa He meHee 1A. He ncnosb3oBaTh NOBPEXAEHHbIV Kabenb nam



3apsAaHOe YCTPOICTBO.

® He pekomMeH/yeTc OAHOBPEMEHHO 3apAXKaTb U UCNOb30BaTb IAMIY, TaK
KaK 3TO MOKeT HeraTMBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe cy6bl 6aTtapeu.

® He ckpyuuBaiiTe NI0THO Kabenb NUTaHuA. He Ucnonb3oBaTh, ecam kabenb nam
M30/1ALMA NOBPEXKAEHbI. He paspesarsb, He YA/IMHATL U He YKOpPaunBaTh Kabenb.
® PUCK yayLwba — AepKuTe Kabenb BHe AoCAraemMocTu AeTelt. He ocTasnaiite
cBucatoWmin Un cBoboAHO Nexalumii Kabenb Tam, KyAa PebEHOK MOXeT
AOTAHYTLCA UM 3anyTaTbCA.

® [1poAyKT He AO/MKEH YCTaHaBAMBATLCA Nog, yriom 6onee 6°.

® He UCnonb3yiTe NPOAYKT PAJOM C UCTOUHUKAMM TEM/IA U B YCNOBUAX
BbICOKOI TeMNepaTypbl U1 BbICOKOW BNAXKHOCTH.

® [lepsuTe NPOAYKT Noganblue OT BOAb! U APYTUX JKUAKOCTEN. He norpy»atb B Bogy.
® He HakpblBaliTe 1amny Bo Bpems paboTbl — PUCK Neperpesa.

® He poHATb U He NOABEPraTb NPOAYKT CUbHLIM YA3PaM U AABAEHUIO.

® OuuLLaTb TONIbKO CYXOM UK CErka BAAXXKHOM MAMKOM TKaHblo. He
MCNONb30BaTh MOtOLLME UK abpasuBHble cpeacTsa.

® B c/lyyae 4/ IMTENbHOTO HEUCTONb30BAHWA 3aPAANUTL IAMMY U XPaHUTb B
CYXOM, NPOX/AZAHOM MECTE, BAA/IN OT MPAMbIX CONTHEYHDIX JTy4ei.

® XpaHWTb B MecTe, HeAOCTYMHOM AR AeTei Y AOMALLIHUX YKUBOTHbIX.

® [poayKT UMUTUPYeT eay. He NpeaHasHayeH Ans ynotpebneHus B nuuy. He
ewsre!

[UA] #PYKTOBA KOMAHAA

(1) Peskumu: RGB /OFF/ 6ine csitno, (2) InankaTop 3apsaaku, (3) USB-C - nopt

3apAgKaHHA

3APAOXAHHA: NpoayKT mae B6yA0BaHUI akyMyaaTOp. BUKopucToByiTe

3apAaaHui npuctpin DC5V 1A abo USB-nopT Ha kKomn'toTepi AN1A 3apaaKaHHA

NPOAYKTY. IHAMKATOp 3apaaKu (2) CBITUTLCA NI Yac 3apaaKaHHA | racHe nicns

noBHoro 3apaay. (4) Kabenb USB - USB-C (y komnnekri)

GYHKUIT: (1) PEXUMM.

OFF — BUMKHEHHSA. [0BHiCTIO 3apAAbTe NPOAYKT Nepes NepLUMm BUKOPUCTAHHAM.

BcTaHOBITb NOB3YHOK y nonoxeHHA OFF, AKLLO Xo4eTe BUMKHYTH CBIT/IO.

MepecyHbTe NpaBopyy abo NiBOPYY, AKLLO XOUeTe YBIMKHYTH CBIT/O.

PEXXMM BI/1OrO CBIT/IA. MepecyHbTe NOB3YHOK MAaKCUMabHO BNPaBo - Haf,

iKOHKY COHLLA, AIKLLLO XOo4eTe yBIMKHYTHM bine cBiTno. HaTUCHITb Ha namny, wob

3MIHUTK ACKPABICTb (3 piBHi).

PEXXWM RGB. [epecyHbTe MOB3YHOK MaKCMMAsIbHO BJIiBO - HaZ, iKOHKY BECENKM,
AKLLO Xo4eTe YBIMKHYTU KOJIbOpoBe CBIT/10. HaTUCHITb Ha namny, Wwob
3MIHWUTK KONip.

@ NAPAMETPU NPOAYKTY
HasBa npoaykty: ®PYKTOBA KOMAHA HIYHI LED RGB NAMMNU



Cumson: MW61495

Konip npoaykry: BATATOKO/IbOPOBWI (BaknasaH - pioneTosuii, AHaHac -
KOBTWH, MPpyLua - 3eneHnin)

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V

MoTyHicTb: IW

Konip csitnha: 3000K + RGB

EMHICTb akymynsTopa: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh

Yac 3apagrkaHHa: 3r

Yac pobotu: 3-11r

Bara: 294r (baknasaH: 94r, AHaHac: 99r, lpywa: 101r)

Marepian: ABS+HIP+CunikoH

Po3mipu: BaknaxaH: 76x97x99mm, AHaHac: 82x99x102mm, Mpywwa: 76x97x99mm
YBATA!

® MpOAYKT He € irpaLKoLo — TPUMATH N03a AOCAXKHICTIO MANEHbKNX AiTEN.

© MIPOAYKT NPU3HAYEHNI BUKNIOYHO ANA feKopy. He niaxoanTb Ana Tpusanoro
OCBITNIEHHA NPUMILLEHb.

® MpoayKT Mae BOYA0BaHNA akyMyNATOp. He BiAKPUBATY, HE PEMOHTYBaTH Ta
He MOAMIKYBATH NPOAYKT CAMOCTIRHO.

o [I>xepeno cBiTna B NPOAYKTI He NiANATaE 3aMiHi.

® He 3a11wwaTy BBIMKHEHWI NpUCTpiit 6e3 Harnsagy.

® 33pAAiTb NPOAYKT MOBHICTIO Nepes nepLuvm BUKOPUCTAHHAM abo nicns
TPUBANOro nepiosly HEBUKOPUCTAHHA.

® [119 3apAAKaHHA BUKOPUCTOBYTE TiNbKK USB-3apasHWi npucTpili 3 cunoto
CTpyMmy He MeHLwe 1A. He BUKOpWCTOBYBATM NOLIKOAMKEHWI Kabenb abo
3apAAHUIA NPUCTPIN.

® He peKoMeHAyeTbCA OHOYACHO 3apAAXKaTM Ta BUKOPUCTOBYBATU Namny,
OCKi/IbKM Lie MOKe HEraTMBHO BM/IMHYTU Ha TEPMIH cny»Kbu baTapei.

® He WinbHO CKpy4YyBaTK Kabenb KuBNEHHA. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO
kabenb abo i3onALiA NoWwKoaKeHi. He pi3aTh, He NOAOBXKYBATU Ta He
BKOpOUyBaTH Kabenb.

® PU3KK 3a4yLIeHHA — TPMMATK Kabenb no3a AOCAKHICTIO AiTel. He 3anmwatm
3BMCaKOYMIM ab0o BiNbHO N1eXaumnii Kabenb y MicLAX, Kyau AUTUHA MOXe
AOTArHYTUCA 260 3aNNyTaTUCh Y HBOTO.

® [1pOAYKT HE CNif, BCTAHOB/KOBATK Mig, KyTOM Binblue Hix 6°.

® He BYKOPUCTOBYITE NPOAYKT NOPYY i3 A)Kepenamu Tenna Ta B cepefosuLLi 3
BUCOKOIO TEMMEPATypoio abo BUCOKOLO BOJIOTICTIO.

® TpumaTh NPOAYKT NoAani Big BOAM Ta iHWKMX PiavH. He 3aHyptoBaTu.

® He HakpuBaTh namny nig vac poboTn — pusKK neperpisy.

® He KnAaTh Ta He NiaAaBaTh NPOAYKT CUbHUM YAAPaM i TUCKY.

® OuunLLATM BUK/IOYHO CyXOto abo 3/1eTKa BOSIOrOK0 M'AKOIO TKAHUHOH.



He BukopucToByBaTH Mutodi abo abpasueHi 3acobu.

® Y pasi TPUBANOrO HEBUKOPUCTAHHA 3apPAANTM 1amny Ta 36ep|raTV| B CyXOMY,
npoxonogHomy MICLI,I nop,am BIA NPAMUX COHAYHUX I'IpOMeHIB

® 36epirat B MicLLi, HEAOCTYMHOMY 1A AjiTeli Ta AOMALUHIX TBAPUH.

® [poAayKT imiTye Ky. He npuaaTHWit Ao BKMBaHHA. He icTu!

[LT] VAISIY KOMANDA
(1) Rezimai: RGB / ISJUNGTAS / balta 3viesa, (2) Jkrovimo indikatorius, (3) USB-C
- jkrovimo prievadas
IKROVIMAS: Produktas turi integruotg akumuliatoriy. Naudokite DC5V 1A
ikroviklj arba kompiuterio USB prievadg produktui jkrauti. |krovimo indikatorius
(2) jsiziebia jkrovimo metu ir uzgesta pilnai jkrovus. (4) USB — USB-C kabelis
(pridedamas)
FUNKCIJOS: (1) REZIMAL.
I3JUNGTA - IBJUNGTL. Pries pirma kartg naudodami pilnai jkraukite produkta.
Uzdenkite jungiklj padétyje ISJUNGTA, jei norite iSjungti Sviesa. Paslinkite j
desine arba j kaire, jei norite jg jjungti.
BALTA SVIESOS REZIMAS. Paslinkite jungiklj maksimaliai j desine — ant saulés
piktogramos, jei norite jjungti baltg Sviesa. Palieskite lempg, kad pakeistuméte
ryskuma (3 lygiai).
RGB REZIMAS. Paslinkite jungiklj maksimaliai j kaire — ant vaivoryksteés piktogramos,
jei norite jjungti spalvotg Sviesg. Palieskite lempg, kad pakeistuméte spalva.
PRODUKTO PARAMETRAI .
Produkto pavadinimas: VAISIYJ KOMANDA LED RGB NAKTINIAI SVIESTUVAI
Simbolis: MW61495 .
Produkto spalva: DAUGIASPALVE (BaklaZanas — violeting, Ananasas — geltona,
Kriausé — zalia)
Nominali jtampa: DC5V
Galia: 1W
Sviesos spalva: 3000K + RGB
Akumuliatoriaus talpa: Lithium-ionBattery, IMR14500-500mAh, 3.7y, 1.85Wh
Jkrovimo laikas: 3h
Veikimo laikas: 3-11h
Svoris: 294g (Baklazanas: 94g, Ananasas: 99g, Kriausé: 101g)
MedZiaga: ABS+HIP+Silikonas
Matmenys: BaklaZzanas: 76x97x99mm, Ananasas: 82x99x102mm, Kriause:
76x97x99mm
ISPEJIMAS!
® Produktas néra Zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
@ ® Produktas skirtas tik dekoracijai. Nerekomenduojama naudoti kaip
pagrindinj apsvietimg patalpose.



® Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarinéti, neremontuoti ir
nemodifikuoti produkto savarankiskai.

o Sviesos 3altinio produkte pakeisti negallma

o Nepalikti jjungto jrenginio be priezZidros.

® Pries pirma karta naudojant arba po ilgo nenaudojimo pilnai jkrauti produkta.
® Jkrovimui naudoti tik USB jkroviklj, kurio srové ne mazesné kaip 1A. Nenaudo-
ti pazeisto laido ar jkroviklio.

® Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lempelés, nes tai gali
neigiamai paveikti baterijos tarnavimo laika.

o Nelankstyti maitinimo laido jtemptai. Nenaudoti, jei laidas ar izoliacija pazeis-
ti. Nepjauti, neprailginti ir nesutrumpinti laido.

® UZspringimo pavojus — laikyti laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleisti,
kad laidas kaboty ar laisvai guléty vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti arba jsipainioti.
® Produktas neturéty bati statomas kampu didesniu nei 6°.

e Nenaudoti produkto $alia Silumos Saltiniy arba aplinkoje, kur auksta temper-
atlra ar drégme.

e Laikyti produkta toli nuo vandens ir kity skys¢iy. Nardinti draudziama.

® Neuzdengti lempos naudojimo metu — perkaitimo pavojus.

o Nelaikyti, nemesti ir neeksponuoti produkto stipriems smgiams ar spaudimui.
o Valyti tik sausa arba Siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudoti detergenty
ar astriy valymo priemoniy.

o lIgai nenaudojant jkrauti lempele ir laikyti sausoje, vésioje vietoje, toliau nuo
tiesioginiy saulés spinduliy.

® Laikyti vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

® Produktas imituoja maistg. Nerekomenduojama vartoti. Nevalgyti!

[LV] AUGLU KOMANDA

(1) Rezimi: RGB /IZSLEGTS/ balta gaisma, (2) Uzlades indikators, (3) USB-C -
uzlades ports

UZLADE: Produkts ir ar iebavetu akumulatoru. Izmantojiet DC5V 1A ladétaju vai
datora USB portu, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (2) iedegas uzlades
laika un izsledzas péc pilnas uzlades. (4) USB - USB-C kabelis (komplekta)
FUNKCUJAS: (1) REZIMI.

1ZSLEGTS — IESLEGSANAS IZSLEGSANA. Uzladiet produktu pilniba pirms pirmas
lietosanas. Parvietojiet slidni uz poziciju IZSLEGTS, ja vélaties izslégt gaismu.
Parvietojiet pa labi vai pa kreisi, lai ieslégtu gaismu.

BALTA GAISMAS REZIMS. Parvietojiet slidni maksimali pa labi — virs saules ikonas, ja
vElaties ieslégt baltu gaismu. Piesitiet lampai, lai mainitu spilgtumu (3 limeni).
RGB REZIMS. Parvietojiet slidni maksimali pa kreisi — virs varaviksnes ikonas,

ja vélaties ieslégt krasainu gaismu. Piesitiet lampai, lai mainitu krasu. e
PRODUKTA PARAMETRI



Produkta nosaukums: AUGLU KOMANDA LED RGB NAKTS GAISMAS
Simbols: MW61495 _
Produkta krasa: DAUDZKRASU (Baklazans — violets, Ananass — dzeltens, Bumb-
ieris — zals)
Nominalais spriegums: DC5V
Jauda: 1W
Gaismas krasa: 3000K + RGB
Akumulatora ietilpiba: Litija jonu akumulators, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Uzlades laiks: 3h
Darbibas laiks: 3-11h
Svars: 294g (Baklazans: 94g, Ananass: 99g, Bumbieris: 101g)
Materials: ABS+HIP+Silikons
Izméri: Baklazans: 76x97x99mm, Ananass: 82x99x102mm, Bumbieris:
76x97x99mm
UZMANIBU!
® Produkts nav rotallieta — turét bérniem nepieejama vieta.
o Produkts paredzéts tikai dekor&sanai. Nav piemérots telpu ilgsto3ai apgais-
mosanai.
® Produktam ir iebavéts akumulators. Neatveriet, neremontgjiet un nemodi-
ficgjiet produktu pasi.
® Produkta gaismas avotu nevar nomainit.
® Neparstaviet ierici bez uzraudzibas.
® Uzladéjiet produktu pilntba pirms pirmas lietosanas vai péc ilgstosas neli-
etosanas.
e Uzladei izmantojiet tikai USB |adétaju ar stravu vismaz 1A. Nelietojiet bojatu
kabeli vai ladétaju.
o Nav ieteicams vienlaikus uzladét un izmantot lampinu, jo tas var negativi
ietekmét akumulatora darbibas ilgumu.
o Nekarojiet barosanas vadu ciesi. Nelietojiet, ja vads vai izolacija ir bojata.
Nepargrieziet, nepagariniet un nesamaziniet vadu.
o Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama vieta. Neparstaviet
karajosu vai brivi gu|osu vadu vieta, kur bérns var tam piek|at vai taja sapities.
® Produktu nedrikst novietot lielaka neka 6° lenki.
o Nelietojiet produktu tuvu siltuma avotiem vai vidé ar augstu temperatdru vai
augstu mitrumu.
® Turiet produktu prom no Gdens un citiem Skidrumiem. Nenoliekiet Gdeni.
o Neparklajiet lampinu darbibas laika — parkarsanas risks.
e Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigam triecieniem vai
spiedienam.
® Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet deter-



gentus vai abrazivus tirisanas lidzeklus.

® ligstosas nelietosanas gadijuma uzladéjiet lampinu un glabajiet sausa, vésa
vieta, prom no tieSiem saules stariem.

® Glabajiet vieta, kas nav pieejama bérniem un majdzivniekiem.

® Produkts imité partiku. Nav piemérots lieto$anai uztura. Neédiet!

[EE] PUUVILIATIIM

(1) Reziimid: RGB / VALIAS / valge valgus, (2) Laadimise indikaator, (3) USB-C -
laadimisport

LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku. Kasuta toote laadimiseks DC5V 1A
laadijat vdi arvuti USB-porti. Laadimise indikaator (2) stttib laadimise ajal ja
kustub taieliku laadimise korral. (4) USB - USB-C kaabel (komplektis)
FUNKTSIOONID: (1) REZIIMID.

VALIAS - VALIALULITAMINE. Laadi toode enne esimest kasutust tais. Lulita luliti
asendisse VALJAS, kui soovid valgust valja lilitada. Liiguta lilitit paremale vGi
vasakule, et valgust sisse lilitada.

VALGE VALGUSE REZIIM. Liiguta |ulitit maksimaalselt paremale - pdikese ikooni ko-
hale, et sisse liilitada valge valgus. Puuduta lampi, et muuta heledust (3 taset).
RGB REZIIM. Liiguta lGlitit maksimaalselt vasakule - vikerkaare ikooni kohale, et
sisse lulitada varviline valgus. Puuduta lampi, et muuta varvi.

TOOTE PARAMEETRID L

Toote nimetus: PUUVILIATIIM LED RGB OOLAMBID

Stimbol: MW61495

Toote varv: MITMEVARVILINE (BaklaZaan - lilla, Ananass - kollane, Pirn - roheline)
Nimipinget: DC5V

V&imsus: 1W

Valguse toon: 3000K + RGB

Aku mahtuvus: Lithium-ion Battery, IMR14500-500mAh, 3.7v, 1.85Wh
Laadimisaeg: 3h

To6aeg: 3-11h

Kaal: 294g (BaklaZaan: 94g, Ananass: 99g, Pirn: 101g)

Materjal: ABS+HIP+Silicon

M&dtmed: Baklazaan: 76x97x99mm, Ananass: 82x99x102mm, Pirn:
76x97x99mm

TAHELEPANU!

® Toode ei ole manguasi — hoida vdikeste laste kdeulatusest eemal.

® Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide pikaa-
jaliseks valgustamiseks. .

® Tootel on sisseehitatud aku. Ara avage, paranda ega modifitseeri

toodet iseseisvalt. @
® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.



® Ara jata seadet t66tama jarelvalveta.

e Laadige toode taielikult enne esimest kasutamist v&i pikaajalise kasutuseta
jatmise jarel.

® Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat, mille voolutugevus on vdéhemalt 1A.
Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.

® Lampi samaaegne laadimine ja kasutamine ei ole soovitatav, kuna see voib
negatiivselt mdjutada aku eluiga.

o Arge keerake toitejuhet tihedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe vdi isolatsioon
on kahjustatud. Arge Iigake, pikendage ega lihendage juhet.

e Laimbumisoht — hoidke juhe laste kaeulatusest eemal. Arge jatke rippuvat v&i
vabalt lebavat juhet kohta, kuhu laps vdib ulatuda v6i millega takerduda.

® Toode ei tohiks olla asetatud rohkem kui 6° nurga all.

o Arge kasutage toodet kuumuseallikate laheduses ega keskkonnas, kus on
korge temperatuur vGi kdrge niiskus.

e Hoidke toodet vee ja muude vedelike eest eemal. Arge sukeldage.

o Arge katke lampi t86 ajal — lilekuumenemise oht.

o Arge kukutage ega avaldage tootele tugevat 166ki v&i survet.

® Puhastage ainult kuiva v3i kergelt niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage
detergente ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

® Pikaajalise kasutuseta jatmise korral laadige lamp ja hoidke seda kuivas,
jahedas kohas, eemal otsesest paikesevalgusest.

® Hoida laste ja koduloomade eest kaitstud kohas.

 Toode jiljendab toitu. Tarbimiseks ei sobi. Ara s66!



tronicznego, czyli tego produktu nie wolno traktowa¢ jak innych odpadow

domowych. Nalezy odda¢ go do wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty

sprzet e ektryczny i elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadan zwigza-

nych ze zbieraniem zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

ma znaczenie szczegdlnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepujg
sktadniki niebezpieczne, ktdre majg szczegdlnie negatywny wptyw na srodowisko
i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equip-
ment, meaning that this product should not be treated like other household waste.
It should be taken to a proper collection point for used electrical and electronic
equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used electrical
and electronic equipment is particularly important when the equipment contains
hazardous substances that have a particularly negative impact on the environment
and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und ele-
ktronischen Geraten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere
Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sam-
melpunkt fir gebrauchte elektrische und elektronische Gerate gebracht werden.
Eine ordnungsgemdRe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der
Sammlung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders
wichtig, wenn diese Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et
électroniques, ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres
déchets ménagers. Il doit étre remis a un point de collecte approprié pour les équipe-
ments électriques et électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a
la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est particulierement
importante lorsque ces équipements contiennent des substances dangereuses ayant
un impact particulierement négatif sur I’environnement et la santé humaine.
[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo
que significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos.
Debe ser entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y
electrdénicos usados. La correcta gestidn de las tareas relacionadas con la recogida
de equipos eléctricos y electrénicos usados es especialmente importante cuando
estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particular-
mente negativo en el medio ambiente y en la salud humana.
[IT] Il simbolo indica |a raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed
elettroniche, il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come
altri rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato
per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle
attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate &
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze
pericolose che hanno un impatto particolarmente negativo sull’ambiente e sulla
salute umana.
[DK] Symbolet angiver selektiv indsamlin af elektrisk og elektronisk @

E [PL] Symbol oznacza selekt é/wne zbieranie sprzetu elektrycznego i elek-
]

udstyr, hvilket betyder, at dette produkt ikke ma behandles som andre
husholdningsaffald. Det skal afleveres pa et passende indsamlingspunkt



for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret
til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er sarligt vigtig, nar udstyret
indeholder farlige stoffer, der har en sarlig negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief
moet worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoud-
elijk afval moet worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt
inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct
afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische
en elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu
en de menselijke gezondheid.
[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat,
vilket betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den
ska lamnas till en lamplig insamlingspunkt for anvanda elektriska och elektroniska
produkter. Korrekt hantering av uEpgifter relaterade till insamling av anvénda
elektriska och elektroniska produkter ar sdrskilt viktig nar utrustningen innehaller
farliga amnen som har en sarskilt negativ paverkan pa miljon och manniskors halsa.
[F1] Symboli tarkoittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillista kerdystd, mika
tarkoittaa, etta tatd tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se
tulee viedd asianmukaiseen kerdyspisteeseen kdytetylle sdhkolaitteelle ja elek-
troniikalle. Kaytettyjen sahkolaitteiden ja elektroniikan kerdyksen asianmukainen
hoitaminen on erityisen tarkead, kun laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka
vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistdon ja ihmisten terveyteen.
[NO] Symbolet angir selektivinnsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe
som betyr at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall.
Det skal leveres til et egnet innsamlingsEunkt for brukt elektrisk og elektronisk
utstyr. Korrekt handtering av oEpgaver nyttet til innsamling av brukt elektrisk og
elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har
en spesielt negativ innvirkning pa miljget og menneskers helse.
[CZ] Symbol oznaluje selektivni sbér elektrického a elektronického zatizeni, coz
znamena, Ze tento produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny domaci odpad. Mél
by byt odevzdan na pfislusné sbérné misto pro pouzita elektrickd a elektronicka
zafizeni. Spravné provddéni ukoll souvisejicich se sbérem pouZitych elektrickych a
elektronicrliych zarizeni je zvlast dulezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpeéné
latky, které maji zvlast negativni vliv na Zivotni prostiedi a zdravi lidi.
[SK] Symbol oznaduje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia,
¢o znamena, Ze tento produkt blsa nemal spracovévat ako iny domaci odpad. Mal
by byt odovzdany na prisludné zberné miesto pre pouzité elektrické a elektron-
ické zariadenia. Spravne vykonavanie Uloh suvisiacich so zbieranim pouzitych
elektrickych a elektronickych zariadeni je obzvlast dolezité, ak tieto zariadenia
obsahuju nebezpeéné latky, ktoré maju zvlast negativny vplyv na zZivotné prostredie
a zdravie ludi.
[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gy(ijtését
jelzi, ami azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad héztarta’siiul adék-
ént kezelni. A megfelelG gy(ijtépontba kell leadni hasznalt elektromos és
elektronikai berendezések szamara. A hasznalt elektromos és elektronikai
berendezések gy(ijtésével kapcsolatos feladatok megfelels végrehajtdsa



kilonosen fontos, amikor az eszk6z6k veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek
kiilonosen negativ hatassal vannak a kornyezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivd a echipamentelor electrice si elec-
tronice, ceea ce inseamnd cd acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri mena-
jere. Trebuie s fie predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente
electrice si electronice uzate. Gestionarea corectd a sarcinilor legate de colectarea
echipamentelor electrice si electronice uzate este deosebit de importanta atunci
cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de
negativ asupra mediului si sanatatii umane.

[GR] To cUKBOAO UTOSELKVUEL TNV EEXWPLOTH CUANOYH NAEKTPLKWY KaL
NAEKTPOVLIKWY CUCKEUWY, ngdvuu TIOU GNHALVEL OTL OLUTO TO TIPOLOV Sev IpEneL va
avTipeTwniletatl onwe ta dAAa otklakd anoppippata. MNpénel va napadobei oe
katdAAn)o onueio CUAAOYAG yLa XPNOLULOTIOLNLEVEG NAEKTPLKEG KO NAEKTPOVLKEG
OUOKEUEG. H owoth SLaxelplon Twv kaBnkoviwv ou oxetifovtal pe tn cuAloyn
XPNOLLOTIOLNUEVWY NAEKTPLKWV KOL NAEKTPOVLKWY CUCKEUWV glval tdlaitepa
GNHOVTLKA OTAV OL GUGKEVEG TIEPLEXOULV ETLLKIVEUVEG OUGIEG TIOU €XOUV LSLaitepa
apvntiki enidpacn oto meptBaAlov kat atnv avBpwrivn vyeia.

[MK] Cumb0n0T yKaskyBa Ha CeIEKTUBHO COBUpPatbe Ha eNEKTPUYHMU U
€N1eKTPOHCKM ype/u, WITO 3Ha4M leKa 0BOj NPoM3BO/A He Tpeba Aia ce TpeTMpa Kako
APYr¥ fomalwHK otTnagoun. Tpeba fa ce ogHece [0 COOABETHA TOUKa 3a cObUpatbe
Ha KOPUCTEHW eNeKTPUYHM 1 €NIEKTPOHCKM ypeau. NpaBuUHOTO ynpasyBatbe CO
3ajjaunTe NoBP3aHM CO COBUPAHLETO HAa KOPUCTEHM ENEKTPUYHM U ESIEKTPOHCKM
ypeau e 0co6eHO BaXKHO KOra ypeAuTe CoAp»KaT ONacHM CYNCTaHLMmU KoM Mmaat
0co0beHO HeraTMBHO BAMjaHWe BP3 XKMBOTHATA CPeAMHA U 3/1paBjeTo Ha iyfeTo.
[S1] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektri¢ne in elektronske opreme, kar
pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke.
OdloZiti ga je treba na ustrezno zbirno mesto za odpadno elektri¢no in elektronsko
opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektri¢ne
in elektronske opreme, je Se posebe{' pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne
snovi, ki imajo f)osebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektricne i elektronske opreme,

sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi ku¢ni otpad. Treba ga odneti

na odgovarajuce sabirno mesto za iskori$¢enu elektricnu i elektronsku opremu.

Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoris¢ene elektri¢ne i

elektronske opreme posebno je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje
osebno negativno uticu na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

BG] CMMBOABT yKa3Ba CeNeKTUBHO CbBUPaHe Ha e/IeKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO
obopy/ABaHe, KOETO 03Ha4aBa, Ye TO3M NPOAYKT He TpABBa Aa ce TPETUPa KaTo
ApyruTte 6UTOBM OTNaAbLM. Toli TpAGBa Aa 6bAe NpeAaseH Ha NOAXOAAL, NYHKT
3a cbbUpaHe Ha ynoTpebABaHO eNIeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO o6opyaBaHe.
MpaBMAHOTO M3NbAHEHWE Ha 33/4a4MnTe, CBbP3aHM CbC CbOUpPaHeTo Ha
ynotpe6ABaHO e/IeKTPMYECKO 1 eNleKTPOHHO 060pyaBaHe, e 0cobeHO BaxHO,
Korato 060pyABaHETO CbAbPKA ONACHM BELWECTBA, KOUTO MMAT 0COBEHO
oTpULATENIHO Bb3AENCTBME BbPXY OKO/IHATA Cpe/a v 34paBeTo Ha Xxopara.
[RU/BY] CumBON yKa3blBaeT Ha pasaesibHblil c6op a1eKTpuYeckoro
1 3N1eKTPOHHOro 060pPYA0BaHMs, UTO O3HAYAET, YTO STOT NPOAYKT He
AoMKeH 06pabaTbiBaTbCA Kak ,qurme 6biTOBbIE OTXOAbI. OH AONKEH BbITh
nepesaH B NOAXOAALMI NYHKT COOPaA UCNO/b30BAHHOTO 3NEKTPUYECKOTO




1 3N1eKTPOHHOro 060pys0BaHus. MpaBuUabHOE BbINOAHEHUE 3aa4, CBA3AHHbIX
€0 c60POM MCMNO/Ib30BAHHOIO 31EKTPUYECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 000PYA0BaHUS,
0cobeHHO BaXHO, KorAa 060pyA0BaHMe COLEPKUT OnacHble BelecTBa, KOTopble
0CcO6EHHO HEraTUBHO BIMAIOT Ha OKPYKaloLLylo cpey 1 3[,0pOBbe YeNoBeKa.
[UA] CmBon BKasye Ha po3inbHe 36MpaHHA eNeKTPUYHOTO Ta eNIeKTPOHHOTO
06/1aiHaHHA, WO 03HAYaE, WO Lei NPOAYKT He MOBMHEH 06pobaaThCA, AK
iHWi nobyToBi BiaXxoAu. BiH NoBUHeH 6yTu 34aHWI1 Y BIANOBIAHWI NYHKT 360py
BMKOPWCTAHOTO e/1eKTPUYHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO 0b1aAHaHHA. NpaBuabHe
BMKOHAHHA 3aBAaHb, NOB’A3aHMX 3i 360pOM BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta
eN1eKTPOHHOro 061agHaHHA, 0COBIMBO BaX/IMBE, KONM 06NaLHAHHA MICTUTL
HebesneyuHi peyoBUHM, AKi 0COBMBO HEraTUBHO BM/IMBAOTL HA HABKOUILHE
cepe/oBuULLE Ta 3/0POB’A NOANHU.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi bati renkama atskirai,
o tai reiskia, kad Sis produktas neturéty bati tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos.
Jis turéty buti pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos
surinkimo punkta. Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo
uzduodiy vykdymas yra ypac svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios
pac neigiamai veikia aplinkg ir Zmoniy sveikata.

LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu, kas
nozimé, ka $o produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzé-
tu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta.
Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu
savaksanu, ir Tpasi svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas Tpasi negativi
ietekmé vidi un cilvéku veselibu.

[EE] Simbol naitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab,
et seda toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse
kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumisega seotud ulesannete nGuetekohane taitmine on
eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne moju
keskkonnale ja inimeste tervisele.



